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király 
Az elhunyt sralkodó fivére, Hohenzollern herceg, Bukarestbe érkezett - 
A jugoszláv és a volt görög király személyesen vesznek részt a teme- 
HMtésen - Külföldi államfők részvéte és Hindenburg koszoruja - Ferdi- 

Temesvár, julius 24. 

Románia tizenhatmillió lakóásának 
gyászos részvéte mellett ma kisérik 
E utolsó utjára Ferdinándkirályt. 
Tegnap óta zártak a cotrocenii ki- 
rályi kastály kapui, de a perzselő 
nyári napsugárban még mindig sok- 
ezerre megy azoknak az emberek- 
nek a száma, akik a palota körül 
állanak. Sokak szemében a hitet- 
lenség, hogy a király nem halhatott 
meg és felcsilian a könnyes szemek- 
ben a naiv remény, hogy egyszerne 
csak megjelenik a lépesőkön maga 
a király, jóságos tekintetével 
mosolygó arccal eloszlatni az utolsó 
napok kinos álmát. A király pedig 
ezalatt kihült testtel meredten fek- 
szik a diszes aranyterem gyászpom- 
é pától ternhes ravatalján és az utolsó 
hónapok kinos fájdalmaitól meg 
gyötört teste megpihent az örökké- 
ka- nyugalmában. 

roly koszoruja 
A halottat elzárták már a nagy 

vilvánosságtól és csak a királyi csa- 
é ia tagjai keresik fel időközönként. 
A ogy ujra meg ujra fájdalmas bucsut 
a egyenek. A koporsóban csak a vér- 

iiros rózsákból készült csokor fekszik, 
nmnelyet az özvegy királyné személye- 
en tett az elhunyt uralkodó mellére. 
hatalmas katafalkot ezenkivül ten- 

ernyi virág és koszoru boritja. Teg. 

ap érkezett meg Károly volt trón- 

kés hatalmas koszoruja, amelyet a 

avatalra helyeztek. Károlyt - párisi 

ee szerint - felséges atyja ha- 
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ála teljesen lesujtotta. A volt trón- 
rökös szemei állandóan könnyesek, 

eullyi kis palotájába vonult vissza, 
hol senkit sem fogad. 

Ki 4 z irályok részvéte 
Sándor jugoszláv király, aki veje 

z elhunyt uralkodónak - mint jelez- 
ik - megérkezett már Bukarestbe és 
y résztvehet a temetésen feleségével, 
Tarioanra királynéval együtt, 
ki a mult héten érkezett haldokló 
tyja betegágyához. György volt 
örög király, aki Londonban tartózko- 
ott, a halálhir vétele után nyomban 

utra kelt és tegnap érkezett meg Bu- 
karestbe. Igy szintén személyesen ve- 
het részt felséges apósa temetésén. 
Ugyancsak megérkezett Németorszag- 
ból az elhunyt uralkodó fivére, Ho- 

henzollern Sigmaringen 
Vilmos herceg, akit a kurticsi határ- 
állomáson hivatalosan fogadtak. Vele 
érkezett két fia. Frigyes Viktor és Fe- 
renc József herceg is. A külföldi álla- 
mok részben külön delegátusokkal, 
részben pedig bukaresti követeik által 
képviseltetik magukat. A pápa, Musso- 
lini, Poincaré. Pilsudszky, Seipel, va- 
lamint a többi államfő táviratilag fe- 
jezték ki részvétüket a királyi család- 
nak. Hindenburg német birodalmi el- 
nök megbizásából Mutius bukaresti 

mnémet követ helyezett koszorut a ra- 
vatalra. 

Agyászszertartás 
A r a cotrocenii ki- 

rályi paloctá reggel hét órakor 
vette kezdetét. Cis a r római katoli- 
kus érsek M a y er Antal nagyváradi 

püspöki helynök, Blaskovics Fe- 
renc temesvári nagyprépost, Ma- 

gyanry Pál temesvári prelátuska- 
nonok. Molnánr Kálmán vikárius, 
Unterweger Lothár dr. pápai ka- 
marás és Zo mbonry László szent. 

széki tanácsos segedletével gyászmisét 
celebrált és utána beszenteli a holtes- 
tet. A gyászszertartást a katolikus 
egyház képviselőin kivül a görög kato- 

likus és görög keleti klérus is végzi. 
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Országos gyász 
A hatóságok rendelete értelmében 

azok az élelmiszerüzletek - pékboltok, 
mészárszékek, tejcsarnokok, zöldség- 

bódék - melyek máskor is nyitva van- 
nak vasárnap, délelőtt tizig ma is 
nyitva tarthatók. Délelőtt háromne- 

gyed tizenegytől déli tizenkét óráig az 

összes nyilvános helyiségek - kávéhá- 

zak, éttermek, vendéglők, cukrászdák 

és hasonló helyek a gyász jeléül 

zárva tartandók. A mai napon a strand 

egész nap zárva marad. Nem felel meg 

tehát a valóságnak egyik, délben meg- 
jelenő lapnak az a hire, mely szerint 
Duea elé minizr rendeletet kül- 

ában ma 

féle Vilemosági R.-T. és Társa, CLUJ 

üszá irodája Jimisoara 
I. Bul. Reg. Ferdinand 11 (Lloydsor) 

Telefon 19-30 

Sürgönycim ALTERNO Timisoara 

1nánd király holttestét ma délután öt órakor helyezik 

dött volna a prefektusokhoz, hogy már 
szombaton délután egy órától kezdve 
az összes irodákat és üzleteket be kellt 
zárni hétfőn reggelig. A prefektus 
semmiféle ilyen rendeletet nem kapott, 
az illető lap hire, mellyel számos ke- 
reskedőt félrevezetett, teljesen légből 
kapott. 

z z x 
A város részvéte 

Abból a mélységes gyászból, amely 
az egész országon a király halála kö- 
vetkeztében urrá lett, Temesvár váro- 
sa is kiveszi a maga részét. A város 
tegnap a következő táviratot küldte 
Bukarestbe: 

Királyi kabinetiroda 
Bukarest. 

sziveskedjék Mária ki. 
rályné őŐfelségének és az egész királyi 
családnak Temesvár város és egész la- 
kossága részéről őszinte fájdalmunk 
érzelmeit tolmácsolni nagy királyunk- 

nak, Nagyrománia megteremtőjének, 

a Bánság által különösen szeretett 
uralkodónak az örökkévalóságba való 
távozása alkalmából. 

Crismariu 

Temesvár város polgármestere. 

A temetés 
A gyászszertartás ma reggel nyolc 

órakor istentisztelettel veszi kezdetét. 
Utána a lezárt, ezüst veretektől sulyos 
koporsót ágyulafettára helyezik é 

ágyudörgés, a harangok zugása köze- 

pette megindul a temetési menet, 

amely Bukaresten keresztül az északi 

pályaudvarra halad. Itt délben külön- 

vonat indul Curtea de Argesbe, ahol 

délután öt órakor megtörténik a csa- 

ládi sirboltban való eltemetés A te- 

metésen az összes hivatalok, városok, 
megyék, ezredek képviselői is részt- 

vesznek. Temesvár város képviseleté- 

ben Craciun György dr. városi 
tanácsos utazott Bukarestbe hogy a 

temetésen résztvegyen. 

A sirbolt 
Curtea de Arges vadregényes vidé- 

kén a zárdatemplomban van a királyi 

család sirboltja. Ide temették tizenegy 

Kérjük 

örök nyugalomra 
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év előtt Első) Károly királyt és ezt 
megelőzően Erzsébet királynét, 
aki Carmen Sylva néven az irók kö- 
zött kivételes helyet biztositott magá- 
nak. A zárdatemplomban már napok 
óta dolgoznak a munkások egy egye- 
temi tanárokból álló bizottság utmuta- 
tásai szerint, hogy a sirboltot meg- 
nyissák. A sirbolt félméteres betonré- 
teggel van fedve és ennek eltakaritása 
rendkivül lassan haladt előre. A mun- 
kával tegnap délután elkészültek, a 
sirboltot megnyitották. Ferdinánd ki- 
rály koporsóját néhai Károly király 
földi maradványai mellé temetik. Ká- 
roly királytól jobbra nyugszik néhai 

Erzsébet királyné. A környező falvak 

lakossága nagy csoportokban már teg- 
nap indult Curtea de Argus felé. hogy 
az uralkodó végtisztességén jelen le- 
hessen. 

A konporsó 
Az ezüsttel kivert és gyönyörü öt- 

vösmunkával diszitett érckoporsót, 

amelyben Ferdinánd király utolsó ál- 

mát alussza, Muresan besztercel 

mester készitette. A koporsó nemrégi- 

ben készült el és azt Muresan kiálli- 

tási darabnak szánta. Amikor meghal- 

lotta a király halálát, a koporsót fel- 

ajánlotta a kabinetiroda utján a ki- 

rályi családnak, amelyet az elfogadott. 

Muresan annak idejen Budapesten ta- 

nulta a koporsókészitést és utána 

Besztercén telepedett le. Ferdinánd ki- 

rály igy erdelyi ember által készitett 

koporsóban nyugszik. 

Emlékülés 
Bukarestből jelentik: Tegnap dél- 

előtt minisztertanács volt, amelyen el- 
határozták, hogy hétfőn a kamara dél- 

után három órakor, a szenátus pedig 

öt órakor tart ülest. Az üléseket kizá- 

rólag az elhunyt uralkodó emlékének 
szentelik. Felszólalnak a miniszterel- 

nök, az egyes pártok vezérei, a tör- 

vényhozótestületek elnökei, az egyhá- 

zak és a kisebbségek képviselői. A li- 

berális párt részéről a kamarában 

Manu, a szenátusban pedig Iliescu 

Toni fog felszólalni. 

..v. 
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2. oldal 

Temesvás, julius 18. 

Forró juliusi este. A nap, mint 
zavaros folyadékba ejtett izzó vas- 
gömb, most bukott le a nyugati lát- 

határ szürkeségébe. A maijláthfal- 

vai magyar gazda, akinek háza ud- 

varán az oda kitett széken ülők, 

nemrég tért meg a mezőről. Hom- 

lokán, mely olyan, mintha bronz- 

ból volna, még ott csillog a nehéz 

napi munka veregtekgyöngye. 
- Bizony, uram, - mondja, - 

tele van a szánk panasszal. a jegyző 

ur ellen. Pedig 
alig egy éve, mi könyörögtünk, 
hogy ő legyen a falu jegyzője, 
ő, aki Majláthfalva szülötte. 
Most aztán ugy basáskodik raj- 
tunk, hogy már alig lehet ki- 

birni. : 
Közben szállingóznak be a szom- 

szédok a portára és megered a pa- 
naszok patakja Niederhauser 
Rezső községi jegyző ellen. Hogy a 
jegyző miként jár el telekváltságok 
telekkönyvi törlése körül, arról a 
Déli Hirlap már beszámolt. Csekély 
törlendő összegek után horribilis 

dijakat számol fel, holott a törlés- 
nek ingyenesnek kellene lennie. 

Igy például egy földhözragadt sze- 

gény asszonnyal, akinek telek- 

könyvi lapjáról harminc leit kellett 

töröltetni, nyolcszáz leit fizettetett 

magának. Vannak azonban gazdák, 

akiktől nehéz ezreseket szedett be. 

Ebben a cikkben Niederhauser 

Rezső portréját nehány uij adattal 
kivánjuk kiegésziteni. 

Niederhauser Rezső nemcsak 
jegyző, hanem borkereskedő is. 
Aradhegyaljáról nagyban ho- 
zatja a bort és azt literenkint 
adja el a falu lakósainak. 

Sokan kénytelen-kelletlen vásárol- 

nak tőle, nehogy kellemetlenkedjék 

nekik. A faluban négyv korcsmáros 

van: Herczeg I, Pozsár J. 

Herceg I. és BlinskyJ. Ezek, 

akik egyenkint tiz-tizenötezer lei 

globális adót fizetnek, igen érzik a 

jegyző konkurrenciáját, aki például 

a husvéti ünnepeken hét hektoliter 

bort mért ki. A négy korcsmáros 

ismételten kereste fel a jegyzőt és 

kérte, hagyja abba a bormérést, 

mert ezzel ekzisztenciájukban káro- 

sitja őket. Azonban azt a választ 

kapták, hogyha sokat okvetetlenked- 

nek, akkor majd tesz róla, hogy 

ne kapjanak táncengedélyeket, 

Igy aztán a majláthfalvi kevrcs- 

márosok továbbra is türni kény- 

telenek, hogy a jegyző konkur- 

renciát csinál nekik. 

Székely Sándor dr. vingai 

körorvos hetenkint jár ki Maijláth- 
falvára és olyankor a község állitja 

ki a fuvart. A minap a jegyző Te- 

mesvárra utazott és visszafelé a 

kocsi, mely a jegyzőt a vingai állo- 

másra hozta, vitte ki az orvost. 

Minthogy az orvos félóra alatt el- 

végezte dolgát és vissza kellett 

sietnie Vingára, ahol több sulyos 

betege volt, szólt Csonti János 

kisbirónak, szerezzen kocsit. 
- Olyan pedig nincsen, - vála- 

szolta a kisbiró, - majd azzal a 

kocsival mehet vissza a doktor ur, 

mely a jegyző urért megy délután 

háromkor a vingai állomásra. 

Mikor a körorvos kijelentette, 

hogy addig nem várhatnak a bete- 

gei és követelte a kocsit, akkor 

a kisbiró lezsidózta, és kijelen- 

tette, hogy Majláthfalván csak 

a jegyző parancsol és az hagy- 

ta meg, hogy más kecsit nem 
szabad az orvosnak adni. 

Arra a kérdésre, hogyan meri ma- 
gának megengedni ezt a gorombás- 
kodást, Csonti kisbiró azt a felvi- 
lágositást adta, hogy a jegyző ur 

A majláthi kisbiró lezsidózza a körorvost 
a falu jegyzője pedig drága ügyvédi munkát végez, borméréssel meg nem en- 

gedett konkurrenciát csinál a korcsmárosoknak és basáskodikalakósságon 
mondta, hogy minden községi alkal- 
mazott róla vegyen példát, hogyan 
kell az emberekkel bánni. A köror- 
vos végre is maga volt kénytelen 
kocsit keriteni magának. 
Az alispáni hivatal nemrég fel- 

hivta a községeket, hogy a nyilvá- 
nosan felállitott keresztfákat tart- 
sák jókarban. Niederhauser Rezső 
akkor felajánlotta, hogy a temetőbe 
a saját költségén csináltat egy ke- 

resztet. A kereszt el is készült és a 
hozzávaló anyagot a Hangya-szö- 
vetkezettől rendelte a jegyző. Mi- 
kor fizetésre került a sor, a kereszt 
árát a községgel fizettette meg. A 
majláthfalvai néphumor Nieder- 
hauser Rezsőt a falu keresztjének 
nevezi és az uj temetői nagyke- 
resztről azt mondja, hogy az a falu 
keresztjének a keresztje. 

Kubán Endre. 

Teljesen lerongyolt állapotban 
vannak az összes romániai telelonvonalak 

Temesvár, julius 22 

Temesvárott a Belváros végén 
ott büszkélkedik a posta impozáns 
palotája. Ejszakánkint ha elme- 
gyünk mellette a második emeleti 
ablakokból kicsillog a fény annak je- 
léül, higy ott éjszaka is serényen 
folyik a munka. Ezek az éjjel is ki- 
világitott ablaksorok a telefonköz- 
pont munkatermei. Ott virraszta- 
nak a kapcsolószekrények előtt a 
telefonkisasszonyok, hogy összekötte 
tést adjanak, ha valaki felcsengeti 
őket. Szegény páriái a postának, 
kicsi fizetésért éjjel-nappal robotol- 
nak és arcuk fakóvá válik a sokáig 
tartó munkától, figyeléstől. 

Nemrég kissé kipirosodtak ezek 
a fakó arcok, mert az a remény- 

virág nyilt rajtuk, hogy meg- 

lesz a régóta megigért fizetés- 

emelés. 

Legalább ez a vigaszuk lett volna a 
sok munkáért, a tönkretett idegek- 

ért. Már készen álott a rendelet is, 
kért. Már készen állott a rendelet is, 
már megcsinálták az uj fizetési jegy- 
zéket is és akkor egy tollvonással 
eltörölték az uij fizetésrendezést. 
Kijelentették nekik, hogy nincsen 
pénz a fizetésemelésre. 

Persze, nincsen pénz a személy- 
zet részére, de nincsen pénz a tele- 
fon és távirda kiépitésére sem. Már 
évek óta csak hitegetik az egyes 

postafelügyelőségeket azzal, hogy 
majd-majd-majd. De ez a majd so- 
hasem következik be. Mikor a mult 

esztendőben Papacostea lett a 

román posta vezérigazgatója, akkor 
nagyhangu kijelentéséket tett. 

Megigérte, hogy az összess 

szükséges beruházásokat eszkö- 

zölni flgja és felhivta az egyes 

postakerületeket, hogy erre az 

esztendőre ennek figyelembevé- 

telével szerkesszék meg költ- 

ségvetéseiket. 

A költségvetések el is készültek. De 

csalódik valaki, ha azt hiszi, hogy 

Papacostea igérete értelmében nyer- 

tek volna elintézést. Például a te- 
mesvári postafelügyelőség müszaki 
osztálya harmincnyolc millió leit 
kért beruházásokta, uj vezetékek 
létesitésére, oszlopok kicserélésére, 
telefonkészülékek vételére és min- 
denféle berendezésre. Parturiunt 
montes et nascitur ridiculus mus. Bi- 
zony igaza van a latin közmondás- 
nak, hogy vajudnak a hegyek és 
születik egy nevetséges kis egér. 
Papacostea igérete is vajudó hegy 
volt és a nevetséges egér képében 
kiugrott belőle a temesvári posta 

müszaki osztályának jóváhagyott 
költségvetése. 

A költségvetés nem tett ki két 
millió leit sem. Ennyi jutott 

volna a meglevő vonalak fentar- 

tására, javitására, uj vonalak 

kiépitésére és a szükséges mü- 
szerek beszerzésére. 

Érthetetlen pedig ez a szükmar- 
kuság. Hiszen a temesvári telefon 
már tavaly is körüllelül husz millió 

leit jövedelmezett. A felemelés óta 

tehát már ebben az esztendőben, ez 

a jövedelem eléri majdnem a tava- 

lyinak a kétszeresét. Hogy mit tud- 

tak ezzel az alig két milliónyi hitel- 

lel csinálni? Semmit. 

Beszélgetést folytattam a temes- 

vári posta müszaki osztályának 

egyik vezetőjével, aki a következő- 
ket mondotta: 

Az engedélyezett költségvetés 
kicsinysége csak akkor áll előttünk 
a maga ijesztő semmiségében, ha 

meggondoljuk, hogy 

a temesvári postafelügyelőség 
hatáskörébe tartozik nemcsak 

az egész Bánság, hanem az egész 

magyar határmenti telefonháló- 

zat is egészen Szatmárig. 

Tessék ezt évi két millió leiből fen- 

tartani. Ez annyi, mintha egy fel- 

nőtt ember heti élelmezésére két leit 

akarnánk forditani. A telefonveze- 

tékek, melyek már a háboru óta nem 
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lettek kicserélve, teljesen tönkre 
mentek. A rézvezetékeket a hábor 
alatt sok helyen acélvezetékkel kel 
lett kicserélni és ezeket már teljese 
kimarta a rozsda. A telefonoszl 
pok korhadtak és olyan gyengél 
hogy a legkisebb szél is feldönti azc 
kat. Ennek a következménye aztár 
hogy minden kisebb szélvihar utá 
zavarok állanak be a telefonforg 
lomban. Azonban az igazság kec 
véért meg kell állapitani, hogy 

a telefonvonalak rosszasága 
nem egyedül a közvetlen mult 
büne, büne ez az előző rezsi- 
meknek is, melyeknek sohasem 
volt pénzük a telefon részére, 

Most aztán a tulzott takarékoskodá 
megbosszulja magát. Azonban nen 
csak a vezetékek rosszak, hane! 
rosszak a müszaki berendezések i 
melyek az idő folyamán elromlo 
tak, tönkrementek és elavultakk 
váltak. Uj telefonvonalak létesitése 
ről nem is lehet szó. Temesvár teri 
letén nem is merünk álmodni arró 
hogy uj telefonállomásokat létesi 
sünk, pedig jelentkezők volnána 
százával. Azonban nincsenek se te 
fonkészülékeink, se kábeleink. Pét 
zünk sincsen, hogy ilyeneket v 
gyünk, Különben is már évek ót 
az a szokás alakult ki, hogy az u 
telefonelőfizetők maguk vásároltá 
meg maguk számára a telefonkészi 
léket, a posta csak éppen kipróbált 
és hitelesitette azt. Most már azor 
ban odajutottunk, hogy 

az uj telefonfizetőknek a vezeté- 
ket is meg kell vásárolniok, sőt 

szükség esetén ha ez a veze- 

ték hosszabb a telefonoszlo- 

pokat is. 

Ilyen módon azonban csak vajn 
kevés uj telefonelőfizető akad, mer 
tizenöt-huszezer leibe is belekerü 
egy uj telefonállomás felállitása 
Ezt pedig nem reszkirozhatja me 
akárki, mert hiszen enélkül is elé 
nagy teher a tetemesen emelked 
telefonelőfizetés. 
Erdeklődtem azután, hogy van 

kilátás arra, hogy előbb-utóbb meg 4 
lesz Magyarországgal és Csehszlo 
vákiával a telefonösszeköttetés. Le 
mondó mosoly volt a válasz. Aztá) 

pedig a mosolyhoz magyarázatkép 

pen megtudtam, hogy egyelőre errő 

még álmodni se lehet. 

A külfölddel csak ugy lehet 

megcsinálni a telefonösszeköt- 

tetést, ha előbb rendbehozzák 

a belföldi telefonokat. 

Egész csomó központot - igy pél 

dául az aradit is - ki kell cserélni 

I 
1 

mert az ottani berendezés még a te 

lefon őskorából való és a külföld 

beszélgetések közvetitésére teljesel 

alkalmatlan. Pedig nagy 

volna, hogy Prágával és Budapestte 

megteremtsék a telefonösszekötte 

tést. De erről egyelőre nem is lehe 

szó. Nincsen pénz. Nincsen pén: 

még arra sem, hogy az alkalmazot 

taknak megélhetésük biztositására ! 

szükséges fizetést tudianak adni 

annál kevésbbé van heruházásokra 
Andorás. 

a legalkalmasabb, 

t 

bárhol keres testének és idegeine 

a természet munkáját kellőképen alát 

táplálkozástan elvei szerint készült 

Kérjen ingyen mintát a 

sSzabadsága alati 
k felfrissülést, feltétlenül szükséges, hogy 

ámassza. Erre a célra a modern 

vitamin tápszer 

mert tartalmazza mindazokat a vitaminokat (életanya- 

gokat) melyek az egészség fenntartásához, fáradt, kimerült, tulfeszitett 

idegek felfrissitéséhez szükségesek. 

és használati utasitást a timisoarai 

„GEA"-KRAYER R.-T.-tól 

.
.
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.
.
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.
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ulius 2 

al hgy Temesvár, julius 24. 

szkétákra emlékeztet. Szemei mé- 
M Ven bentülők és ugy világitanak 

4ifelé, mint barlangból a fáklya- 

ny. A szemek alatt 6ok a ránc, 

i arra enged következtetni, hogy 

tulajdonosuk sok éjszakáját tölti 

ren, munkálkodva, töprengve. Ott 

H a rendőrtisztviselő előtt és felel 

kérdéseire. 

- Murányi Imre. 
- Foglalkozása? 
Feltaláló. 
Mi a panasza? 

m Murányi Imre azután hossza- 

n elmondia, hogy két esztendő 
uMilőtt megismerkedett egy Bertes 
íáároly nevü ügynökkel. Egy csa- 
idnál kerültek össze és 

mikor Bertes megtudta, hogy 
Murányinak találmányai van- 

nak, ajánlatot tett neki, hogy 
társuljanak a találmányok ki- 

nyéék használására. 

mázt az ajánlatot örömmel fogadta. 

ű nert hiszen őmaga azt sem tudta, 

ogy találmányait kinek mutassa 

ee, annál kevésbbé volt fogalma 

1 hogy miként kellene azokat " uról, 
14ME rtékesiteni. Meg nem is ért volna 

iuu á ezzel bibelődni. Hiszen egész na- 
on keresztül ovárban dolgozik és 

sak estéit, azonkivül pedig a va- 

miárnapjait szentelheti a feltalálás- 

ak. Korcsmába, szinházba, moziba, 

távéházba nem jár, a nősülést is 

mizért hagyta programon kivül, 

aa ogy annál több ideje legyen talál- 

m nányaival törődni. Kis hónapos 

zobában lakik. Ennek egyik sar- 

mgában ágy áll, az ágy alatt láda ru- 

miával és fehérnemüvel. A szoba 

Mitöbbi részét gyalupad, eszterga, 
zerszámasztal, mindenféle polc 

Mifoglalja el. 
m A szájától valósággal megvonja 

Aa falatot, csakhoov minél több 

pénzt ölhessen a találmányaiba. 

Természetes tehát, hogy nagy 

örömmel fogadta Bertes Károlyt, 

akakivel való összeköttetés nemcsak 

vazdagságot, hanem hirt és dicső- 

éget is jelentett volna a számára. 
A nmegismerkedés után sokszor 
miltek együtt a kis mühelyben és ta- 

hácskoztak. Bertes elmagyaráztatta 
mnagának a találmányokat. Murányi 
eleimte tiltakozott, de Bertes meg- 

hyugtatta, hogy hiszen csak ugy 

rértékesitheti a találmányokat, ha 

ismeri azokat. Egy nap aztán Ber- 

utes Károly azzal állott elő, hogy a 

mitalálmányok értékesitése ügyében 

kell utaznia a szaba- 

ddalmi hivatalhoz. Ehhez azonban 

éopeze lei kell, - jelentette ki. 

Murányi Imre összekapargatta a 

pénzt és személyesen kisérte ki Mu- 
rányit a józsefvárosi pályaud- 
varra. 
Hat nap mulva előkerült és su- 

gárzó arccal elmondta, hogy a 

találmányokat nagy tetszéssel 
fogadták Bukarestben és sokat 

remélnek azoktól. 

Szükséges azonban azok részletes 
leirása, rajza és modellje is. A raj- 
zot és modellt megcsinálta, a leirás 
megcsinálására Bertes vállalkozott. 
Mikor ez megvolt, kijelentette, hogy 
elküldi a dolgokat Bukarestbe. 

Egyben ujból kért pénzt Murányi- 
tól birálatra, vizsgálatra és minden- 
féle illetékre. 
Nemsokára aztán azzal az ötlettel 

jött, hogy a találmányokat Buda- 
pesten, Bécsben és Berlinben is sza- 
badalmaztatni kell, sőt a belgrádi 
szabadalmaztatás sem árt, mert 
máskülönben ezekben az államok- 
ban bárki visszaélhet Murányi ta- 

A lálmányaival és azokból saját szám- 
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lájára vagyont harácsolhat, ha nem 
akadályozza meg őket ebben a sza- 
badalom. Persze, ez a sok levelezés 
bejelentés, eljárás mind pénzzel 
járt. 
És Bertes mind sorra szede- 
gette el Murányitól a százaso- 

kat és ezreseket. Murányi Imre 
végül ilyenformán már tizen- 
nyolcezer leit ölt bele szabadal- 
maiba. 

Az elintézés azonban sokáig huzó- 

dott és Murányi mindegyre türel- 

metlenebb lett. Azonban Bertes 

mindig megnyugtatta és biztatta. 
A véletlen a mult hetekben ugy 

hozta magával, hogy Murányinak 
Bukarestbe kellett utaznia. Dacára 

annak, hogy soha nem volt katona, 

behivőt kapott Bukarestbe. Sej- 

tette ugyan, hogv összetévesztették 

unokaöccsével, aki szintén Murá- 

nyi Imre. Elment a temesvári had- 

kiegészitő parancsnoksághoz, ahol 

elhitték neki, hogy itt személycsere 
történt, azonban mivel nem tudta 

igazát iratokkal bizonyitani, azt a 

tanácsot adták neki, hogy csak vo- 

nuljon be és ha majd kiderül, hogy őt 

tévedésből hivták be, majd hazaen- 

gedik. Ugy is lett és nyolc napi bu- 
karesti kaszárnyalakás után közöl- 

ték vele, hogy hazamehet. Akkor 
Murányinak eszébe jutott, hogy mie- 

lőtt visázautazik Temesvárra, el- 
néz a szabadalmi hivatalba és ér- 

deklődik találmányainak sorsa 
iránt. Ott azonban : 
nagy meglepetés érte, mert bár- 

hogy is összekeresték az ikta- 

tót, az irattárt, végigkérdez- 
ték walamennyi tisztviselőt, a 
Murányi találmányairól senki 
nem tudott semmit. 

Meggyőződött róla, hogy Bertes so- 
ha sem járt a szabadalmi hivatal- 
ban. Bőszülten jött haza és egye- 
nesen elsietett Bertes lakására, 
hosv kérdőre vonja. Bertes érnen 
em volt odahaza és Murányi kö- 
rülnézett a lakásban. A szekrény 
tetején egy halomra lökve látta 
modelljeit. Felállott a székre és ott 
találta a rajzokat is, melyekről azt 
hitte, hogy régen különböző váro- 
sok szatadalmi irodáiban vannak. 
Nem várta meg Bertest, hanem ro- 
hant a rendőrprefekturára és fel- 
jelentést tett Bertes Károly ellen. 

Bertes Károlyt beidézték és mi- 

ás a hálátlan foglalkozása 
emesvári lakatos tucatszámra talál fel kulcs nélkül kinyitható laka- 

ot, szabályozható képkeretet, srófnélküli dugóhuzót, és sok mást, 
de saját becsapatása ellen nincsen találmánya 

kor ott látta Murányit a rendőrsé- 

gen, mindjárt tudta miről van szó. 

Nem is kertelt sokat, hanem 

beismerte, hogy az idők folya- 
mán Murányitól kapott tizen- 
nyolcezer leit szépecskén elköl- 

tötte a saját céljaira. 
Bevallotta, hogy tényleg nem járt 

Bukarestben a szabadalmi hivatal- 

nál. 
= De hiszen én elkisértem magát 

a vasutra, mikor Bukarestre akart 
utazni,. - csudálkozott Murányi. 

- EI is utaztam a józsefvárosi 

állomásról, de a Gyárvárokban le- 

szálltam, mert csak odáig volt je- 

gyem. Másnap reggel elutaztam 

Buziásra és ott tartózkodtam őt na- 

pig s mikor visszatértem, azt mond- 

tam, hogy Bukarestben voltam. 

Bertes Károly ellen csalás miatt 

indul meg az eljárás és az iratokat 

átteszik az ügyészséghez. 
Murányi Imre pedig szomoruan 

hagyja el a rendőrprefekturát és 

amig a lépcsőn lekisérem, halkan 

mondja: 

Azért mégis csak folytatom a 

feltalálást. Remélem, hogy 

majd csak lesz szerencsém. 

Ujabban ismét több uij talál- 
mányt fejeztem be. 

Igy szerkesztettem egy lakatot, me- 

lyet akkor is ki lehet nyitni, ha el- 

vesztettük a kulcsát. Az egyik 

srófja tulajdonképpen rugó és ha 

ezt a bearatott megnyomja, akkor 

lakata kulcs nélkül is kinyilik. Egy 
másik találmányom a szabályoz- 

ható képkeret. Ezt a képkeretet há- 

romféle nagyságu képhez lehet fel- 

használni. Van egy eszközöm, me- 
lyet ládák leszögezésénél fognak 
használni és amey lehetetlenné teszi, 
hogy a szögek elgörbüljenek. Fel- 
találtam egy dugóhuzót, melyet 
nem ugy kell használni, hogy befur- 

juk a dugóba és nem is kell huzni a 

dugót. A készüléket egyszerüen ra- 

illesztjük az üvegre, aztán két ujjunk 

gyenge érintésével felemelünk egy 

billentyüt és a dugó kint van. 

Murányi Imre még elmondott 
egy csomó találmányt. Azonban 
egyetlenegy sem volt azok között 
olyan, melynek segitségével Bertes 
Károly zsebeiből ki tudta volna 
szedni a maga reménytelenül elve- 
szitett tizennyolcezer leiét. 

Félegyházi. 
saöamamammmnmmmammm 

Küttel Károly naplója beszámol 
a szabadságharc leveretése utáni eseményekről 

Temesrár, julius 223 
Küttel Károly naplójának befeje- 

zését közöljüuk ma. Ezen legutolsó 
közleményünk már csak függeléke 
Temesvár egykori biografiájának 
Egyetlen 1851-iki eseményről számol 
be a nagyszerü tollu történész: a meg- 
döbbentő emlékü robbanásról. A nap- 
lónak ez a része a következő.: 
Tegnap nevezetes eseményt éltünk 

meg, melya tartós ostromállapot kö- 
vetkezménye. Reggel 7óra után fekvén 
az ágyban és olvasván, hirtelen egy 
irtozatos és lélekzetet elfojtó moraj 

keletkezett, melynek következtében 
kvártélyom téli és nyári ablakai ma- 

guktól felnyiltak és az ablaküvegek 

ezer darabban a szobámba repültek. 

Felugorva erre, ablakomból látok a 

szeminárium épület felett egy óriási 

füstfelleget emelkedni s egyben hal- 

lám a folyóson a háznépnek jajveszé- 

kelését. A lisszaboni földrengés jutott 
eszembe, mivel a ház népe a második 

emeletről kiáltozta hogy a ház omla- 

dozik. Az utcán azt a hirt hozá valaki, 

hogy a puskaporos torony felrobba- 

nása vala az egész és nem tudni, 

Schöffer Mihály sállitó-cég 
raktár és autórakodó helyiségeit augusztus 
1-jével Hunyadi-ut 68 szám alá (Spitzer- 
féle szódavizgyár épületébe) helyezte át. 
Beraktározás. Költözködés. Tömegfuva- 
rozás. Autófuvarozás: Lugoj - Arad - 

Oradea-Mare. 

Telefon 3-71, 11-37 

és örömmel 

3. oldal 

m 

másodszori hasonló robbanásnak és 

következményeinek ki vagyunk - e 

téve. Az erdélyi laktanyához érkezve, 
a földeet tégladarabokkal, kisebb- 

nagyobb golyokkal és bombadarabok- 

kal fedve találtam .A laktanya, az uj 

megyeháza irtozatos módon megron- 
gálódott, sőt egy darab combot puska- 

portól feketitve is láttam az uj 

megyeház előtti téren. Megtudtam, 

hogy az erdélyi kaszárnya első puska- 

porrakhelyében ma reggel töltéseken 

dolgozván tiz pattantyus és egy tüz- 

mester, a rakhely légbe repült. A pus- 

kaporos épület kőhalom, a laktanya 

terjedelmes udvara tégladarabbokkal, 

emberi tagrészekkel teleszórva, ai 

tiszti lakások és benne a butorok rom- 

ban, egy kapitány agyonütve, két 

tiszt veszélyesen megsebesitve. A vár- 

ból folytonos menekülések, rémülés 

mindegyik arcán. A rémülés csak dél- 

után öt órakor szünt meg. 
uzssmmmuammmsmsasma 
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Vasárnapi csevegés 
a főzőkanál hőseiről 

A hires szakácsok többnyire igen 
érzékeny és különc emberek. Vatel, 

Condé herceg főszakácsa 
szakácsmüvészetének büszkesége volt. 
Egyizben meglátogatta XIV. Lajos az 
öreg tábornagyot chantillei vadász- 

kastélyában, de Vatel nem tudott a 

dologról előre. Mindaz, amit a várat- 

lanul jött vendégnek felszolgált, pom- 

pás volt, de Vatel becsvágyát nem 

elégitette ki a rögtönzött lakoma. 

kora 

Amnyira szivére vette a szakácsbecsü- 

letén esett sérelmet, hogy véget vetett 

életének. „Nem érdemes az életre - 

mondotta - az, aki királyát és kisé- 

retét illően ellátni nem tudja. 

Nagy hirnévre jutott Careme 

szakácsmester a zenélőnyárs zseniális 

feltalálója. A zenélő nyárs forgatás 

közben a legkedveltebb dallamokat 

játszotta, ugy, hogy a halak hat- 
nyolcad ütemben sustorogtak, a vese-. 

pecsenye méla akkordok hangján 

sopánkodott, a fánkok vidám friss 

tempoban pironkodtak. A hófehér sap- 

káju szakácsok táneclépésben lejtettek 

ide-oda, a fürge kukták zeneszóra 

ugráltak kemencétől-kemencéig. Ca- 

reme francia származásu volt, de IV. 
György angol király szolgálatában 

állott. Neki volt eddigelé a szakácsok 

között a legnagyobb fizetése: tizezer 

aranyforintot kapott évente. 

Lady Morgan leirja Carame 

mester egyik ebédjét, „Az esti lég rek- 

kenő volt, hanem az étteremben, 
amely illatos narancsfák árnyékában 
volt elhelyezve, a legkellemesebb 

hüvösség uralkodott. A terem hosszu- 

kás oldalfalait görög márvány bori- 

totta. Arany, ezüst nem vakitotta a 

szemet. hanem a porcellán-készlet min- 

den darabja valóságos mestermü volt. 

Az asztal végén jobbra - balra szökő- 

kutak csörgedeztek. Minden ételnek 

mevolt a maga sajátos illata, minden 
főzeléknek a maga szine. Careme mü- 

vészete annyira elragadta a vendé- 

geket, hogy többen igy kiáltottak fel 

lelkesedve: 

- Careme mártásával még a csizma- 

talpat is meg lehetne enni! 

Seaford lord, Félix nevü szakácsa 

nagyon hiu ember volt. Igen sokat 
költött, de pompásan is főzött. Gaz- 

dája mégis megsokalta a kiadásokat 
engedte át Welling- 

ton hercegnek, a kitünő szakácsot. 

Wellington királyilag fizette Félixet, 

nem kifogásolta pazarlásait, élvezte, 

de nem dicsérte főztjét. Félix ezért 
csakhamar felmondott. 

- Nem főzök olyan embernek - 
mondta -aki nem tudja métányolni 

főztömet. 

A hiuság általános jellemvonása a 
szakácsokaak. Ezen azonban a leg- 
kevésbbé sem szabad csodálkozni. 

Gondoljunk csak a háziasszonyokra, 
akik ugyancsak 

hogy a főztjüket necsak megegye a 
vendég, hanem meg is dicsérje. Aki 
jól tud dicsérni, annak szivesen adják 
oda az egész tállal is. És ez természe- 

reflektálnak arra, 

tes mert a legnagyobb gonddal a leg- 

nagyobb muüvészettel 

étel is csak addig él, 

eszik. 

megkomponált 

amig meg nem 

Tehát az érte járó minden 
dicsőséget az evés alatt kell learatni 
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Hirek 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Piata Sf. Gheorghe (Szentgyörgy-tér) 4 

Telefonszámaink: 

Szerkesztőség: 2-52 

Kiadóhivatal: 2-52 

Nyomda: 10 

Felelős szerkesztő lakása: 242 

Előfizetési árak: 

Egy hónapra 60 lei, három hó- 

napra 160 lei, félévre 300 lei. egy 

évre 600 lei. Egyes szám ára 3 let, 

az ókirályságban 4 lei. Külföldön 

előfizetési dij egész évre 900 lei, 

fél évre 500 lei. 

Felelős szerkesztő: 

VUCHETICH ENDRE Dr. 

e C A kis király 
ugy lépett be anyja mellett a parla- 
ment üléstermébe, hogy szinte azt le- 
hetett hinni: ime, megelevenedett a 
Bambino, akit Murillo képén a szelid 
Madonna vezet kezénél fogva. Mikor 
pedig belépett, több száz torokból fel- 
hangzott a lelkesedő kiáltás: 

- Éljen Első Mihály király! 

A fehér ruhás kis fiucska ábrándos 
kék szemeivel kiváncsian nézett, hogy 
az a sok komoly férfi mennyire ün- 
nepli őt. Hiszen eddig is tapasztalta, 
hogy mindenki szereti, mindenki ra- 
jong érte, ámde ez a nagy tüntetés, 
amely az eddigi szeretet és rajongás 
határait messzire tulhaladta, egyszerre 
mintha komollyá tette volna őt is. Nem 
mosolygott, hanem merően maga elé 
nézett, mintha érezte volna, hogy eb- 
ben a pillanatban egy ország terhét 
rakták a vállaira. 

Tegnap még játszi gyermek volt, 
ma már király. És ha gyermekkirály 
is, mégis király. Számára vége a já- 
téknak, a gyermeki mulatozásnak, szó- 
rakozásnak, mert minden óra csupa 
nagy előkészület arra az óriási fel- 
adatra, amely majdan reá várakozik. 
Amig más hasonló gyermek gondtala- 
nul tölti el gyermekkorát, Mihály, a 
kicsi király, komolyan készül reá, hogy 
egykoron nagy király váljék belőle. 
Adja Isten hogy ezért az elvesztett és 
komorrá tett gyermekkorért a jövőben 
alattvalói hüségében, odaadásában lel- 
je maijd jutalmát. Én. 

- A semmitőszék uj főelnöke. Bu- 
karestből jelentik: Buzdugan, a sem- 
mitőszék főelnöke, aki tagja a régens- 
tanácsnak, - mint megirtuk - állá- 
sáról lemondott. Erre a legmagasabb 
birói méltóságra állitólag Niku- 
lescu Oszkárt, a semmitőszék 
egyik tanácselnökét nevezik ki. 

- Bratianu szózata nemzeti kor- 
mány alakitására. Bukarestből távira- 
tozzák: Bratianu Jonel miniszterelnök 
a parlament keddi ülésén a liberális 
párt nevében nyilatkozatot fog felol- 
vasni amelyben az ország közvélemé- 
nye előtt ismételten felszólitja az el- 
lenzéki pártokat nemzeti kormány 
megalakitására. 

- Románia generalisszimusza. 
Bukarestből jelentik: Politikai kö- 
rökben beszélik, hogy a régensta- 
nács a legközelebbi napokban gene- 
ralisszimuszt nevez ki, aki Mi- 
hály király kiskorusága idejére a 
legfőbb haduri jogokat gyakorolja. 
A generalisszimusz, akinek kineve- 
zése életfogytiglan szólna, valószi- 
nőleg Mardarescu tábornok, 
volt hadügyminiszter lesz. 

- Német-román kulturszolidaritás. 
Berlinből jelentik: Berlinben egy Tit- 
Kin nevü filológus már évek óta dolgo- 
zott egy nagy német-román szótáron, 
amelyett most befejezett. A munkához 
összegyüjtött és egész könyvtárt ké- 
pező óriási anyagot a német közokta- 
tásügyi miniszterium megvásárolta és 
most ajándékképpen felajánlotta a ro- 
mán akadémiának. 

az uj fizetésrendezési törvény javaslat megszavazásáig 
Temoesvác, julius 24 

Az országot érdeklő és megoldásra 
váró problémák közül talán a legsu- 
lyosabbak egyike a tisztviselői fizeté- 
sek rendezése. Az Averescu-kormány 
parlamentje tudvalevőleg 

megszavazta Manoilescu volt pénz- 
ügyi államtitkárnak a tisztviselői 
fizetések rendezéséről szoló tör- 
vényjavaslatát, de a törvény még 
ma is csak papiron van meg, mert 
nem léptették életbe. 

Ezzel szemben azonban Bratianu 
Vintila pénzügyminiszter előterjesz- 
tést tett a minisztertanácsnak arra 
nézve, hogy bizza meg a törvényké- 
szitő tanácsot uj törvényjavaslat elő- 
készitésével, amely az egyes miniszte- 
riumok organizálását, a tisztviselők 
elhelyezkedését és ezzel kapcsolatban 
pedig a tisztviselői fizetések rendezé- 
séről szoló törvényt magábafoglalja. 
Bratianu Vintila pénzügyminiszter ki- 
ftejtette, hogy mindaddig nem léptet- 
heti életbe a tisztviselői fizetések ren- 
dezéséről szoló lex-Manoilescut, amig 

a kiegészitő törvényjavaslatot a parla- 
ment nem szavazta meg. Szerinte ez a 
törvény nagy méltánytalanságokat 
tartalmaz különösen a kisfizetésü 
tisztviselőikarra. ahol előfordul az az 
eset, hogy a tisztviselők fizetése tizen- 
héttől hatvan leig terjedő nevetséges 
összeggel emekedik, ellenben ugyanaz 
a Manoilescu törvény viszont egyes 
tisztviselői kategóriák számára hat és 
nyolcezer leies havi fizetésemeléseket 
engedélyezett. Ennek el kell tünnie, 
jelentette ki a pénzügyminiszter és 
mindaddig, 

amig a kiegészitett törvényjavaslat 

tető alá nem kerül, a tisztviselők, 

különösen az alacsonyabb rangfo- 

kozatban lévők, igazságos arányban 
havonta fizetési pótlékot fognak 
kapni. 

Igazságot akarunk osztani mindenki- 
nek - mondotta a pénzügyminiszter - 
nem protezsálunk senkit és segiteni 
akarunk a nagy tömegben lévő kisfize- 
tésü állami tisztviselőkön. 

aeenmsseaoamma a 

JAKABFFY LEMONDOTT ARADI 
MANDÁTUMAÁRÖL. Bukarestből je- 
lentik: Jakabify Elemér dr. teg- 
nap bejelentette a Magyar Pártnak 
azt az elhatározását, hogy aradi man- 
dátumáról lemond, mert a németekkel 
kötött paktum erre kötelezi. Helyét 
Bellenr Hans foglalja el. 

- A parlament csak a hét végéig 
tart üléseket. Bukarestből távira- 
tozzák: A parlament, amennyiben 
a nemzeti parasztpárt nem provo- 
kál vitát. három napon belül elvégzi 
a mandátumok érvényesitését, majd 
a hét végén egészen október dere- 
káig nyári szünetre megy. A parla- 
ment naponta három ülést fog tar- 
tani. 

- A régenstanács kiáltványa. Bu- 
karestből jelentik: Hétfőn délelőtt tiz 
órakor a királyi palotában a régens- 
tanács tagjainak részvételével minisz- 
tertanács lesz, amelyen megszövegezik 
a régensség által az ország lakosságá- 
hoz intézendő kiáltványt. Az ülésen 
szóba kerül a külpolitikai helyzet is. 

- Rendeződött a csehszlovák bencé- 
sek ügye. Prágából jelentik: A cseh- 
szlovákiai bencések ügye rendeződött, 
amennyiben a minisztertanács Hodzsa 
inditványára elhatározta, hogy a rend- 
nek visszaadja szlovenszkói vagyonát, 
ha függetleniti magát a panonhalmi 
főapáttól, amihez már nemcsak a fő- 
apát, hanem a vatikán is hozzájárult. 
Az első bencés apát Sziovenszkóban 
minden valószinüség szerint Rehák 
Rupert lesz. 

- A régenstanács hadsegéde. Bu- 
karestből jelentik: Perieteanu 
őrnagyot a régenstanács hadsegéd- 
jévé nevezték ki és Cristea Mi- 
ron patriárka, a régestanács tagja 
mellé osztották be szolgálattételre. 

* Női- panama és finom filcka- 
lapok legelőnyösebben N. C. Daniel 
cegnél a gyárépületben József tér 12. 

a saem""a 

NIKOLAJEVICS OROSZ NAGY- 
HERCEG MEGHALT. Párisból táv- 
iratozzák: Nikolajevics Miklós nagy- 
herceg, az orosz hadsereg világháboru- 
alatti fővezére, aki a bolsevista ura- 
lom kitörésekor Párisba menekült és 
azóta mint a szovjetellenes akció fő- 
vezére és trónkövetelő szerepelt, hosz- 

szas szenvedés után meghalt. 

- Vasutascsavatok eskütétele. A 
Temesvár - józsefvárosi pályaudva- 
ron szolgálatot teliesitő negvedik 
vasutszázad katonái tegnav délben 
tizenkét órakor tették le az esküt 
Mihály királyra. A görög keleti 
vallásuak Stroca lelkész. a eörög 
katolikusok és római katolikusok 
Munteanu főeeneres, a reformá- 
tusok Elekes József semádlelkész 
és áz izraeliták Sin eer Jakab dr. 
főrabbi kezébe tetták la az esküt. 
Ma délelőtt a vasntaskatonák többi 

csanatai ia letaszik az esküt. 

- A Resicamivek kátmillió dol- 
Járos kölcsöne. A Resicamiivek icaz- 

satósága acv külföldi hankasanort- 

fal tárovalásokat folvtatott kölcsön 
falvátele tárováhban amalvelk erad- 
mánnyvael ijártak A Resizamivek a 
közelizvábor kébélká dollár köl 
esönt kannak amalvat a vaamüvak 

modernizálására farditanak 

- A németorszári vasmunkások 

sztráikia. Berlinből ijelentik: A va-- 

munkások néhány hét előtt béreme- 
lási mozgalmat inditottak. A tár- 
gyalások nem vezettek eredménvre, 

amiért a munkások tegnap nrokla- 
málták a sztráikot. 

- A gazdasági bizottság Bhatároza- 
tai. Bukarestből jelentik: A kormány 

gazdasági bizottsága tegnap ülést 

tartott. amelyen elhatározta. hogy 

ezentul határozatait csak akkor közli 

a sajtóval. amikor a minisztertanács 

már jóváhagyta. 

Zürichben a lei 315, Párisban - 

Temesvári magánárfolyamok 1927 julius 24-én reggel: 

(A Kereskedelmi és Gazdasági Bank devizaosztályának árfolyamal) 

Minden pénznem mellett három számjegy áll. Ezek közül az első átutalást 

jelent pénzben, a második áruban a harmadik bankjegyet középkurzuson. 

Angol font: 802 00-80500-80500, dollár: 16500-166.50-165 0, 
dinár: 201 külföldi, 2.86 belföldi, 286 effect, hollandi forint: 6510- 
6620-6620, írancia írank: 647-650-650, olasz lra: 902-905-9 05, 
cseh korona: 490-491-4091, osztrák silliné: 2320-2330-2330, német 
márka: 3930-3940-3940, magyar 
frcank: 3180-3190-3200. 

pengő: 28780-2890-2950, svájci 

Terményárak: 
Buza 725, árpa 575, rozs 600, zab 440, tengeri 560 lei métermá- 

zsánként ab feladóállomás. 

Pótlékot kapnak a tisztviselők 

1927 julius 25 

SZOVJETOROSZORSZÁG A BAn KANT IS FORRADALMOSITANITó. REKSZIK. Belzrádból jelentik: A balkáni kommunista forradalom ter. 
véről hosszu jelentéseket közölnek a 
belgrádi lapok, amelyek szerint Szov. 
jetoroszország a forradalom előkészi. 
tése érdekében, athéni központtal egész 
Balkánt aláásni igyekszik. 

- Kártyaklub, amelyben hipnotizőr segitségével kifosztják. Budapestről je. lentik: Hoitsy Audor fővárosi tiszt. 
viselő bejelentette a rendőrségen, hog 
napokban felment egyik Andrássy 

uti kártyaklubba. Leült az egyik ka- rosszékbe és a játékot figyelte. Egy 
szerre csak érthetetlen módon nagy 
fáradság fogta el és hiába küzködött 
az álom ellen, csakhamar mély álomba 
merült, melyből az Andrássy-ut egyik 
padján ébredt csak fel igen erős fejfá- 
jással. Tjedten vette észre, hogy ötmil- 
lió korona, mely zsebében volt, eltünt 
Barátai közül többen panaszkodtak, 
hogy hasonlóképpen jártak a klubban 
Az a gyanuja, hogy titokzatos hipnoti- 
zőr altatja el az idegeneket, akiket az 
után kifoszt. A rendőrség meginditotta 
a nyomozást a furcsa ügyben. 
- Amerikai tanárok átutazása 

Temesváron. Hirt adtunk róla, hogy 
ötven amerikai tanár és közgazdász 
Romániába jött az ország kulturá- 
lis és közgazdasági viszonyainak 
tanulmányozására. Tervbe vették 
Temesvár meovlátogatását is, azon- 
ban az eredeti program megválto 
zott és a temesvári látogatás elma- M 
radt. Az amerikaiak Orsova felől 
különvonaton ma éjjel utaztak ke 
resztül Temesváron Arad felé, ahon- 
nan Magyarországra mentek. 
Haldoklik a marokkói szultán. 

Párisból táviratozzák: Tetuánból , 
Párisba érkezett jelentések szerint 
a marokkói szultán, aki már régen 
cukorbajban szenved, haldoklik. A 
szultán halála Marokkóban nagy 
felfordulást idézhet elő, mivel utód. 
ját illetőleg ugy Párisban, mint Ma- 
rokkóban nagyon eltérők a véle- 
mények. , 
- Tréfából a csatornába lökte ba- 

rátját, aki belefulladt a vizbe. Óbe- 
cséről jelentik: Szijacsáin Izidor 
szrbobráni fiatalember együtt sé- 
tált Pribraski Vladimir nevü 
barátjával a szrbobráni Péter ki-M 
rály-csatorna partján. Séta közben 
Szijacsin tréfából meglökte Pri- 1 
braskit, aki belezuhant a csatornába 
és mivel nem tudott uszni, beleful- 
ladt a vizbe. Szijacsint letartóztat- 
ták és átadták az ujvidéki ügyész- 
ségnek. , Uy 
- Kétszázmillió dollárért védő- M) 

gátak. Newyorkból jelentik: A leg- 
utóbbi áradások alkalmával a Mis- 
sisipi vize óriási károkat okozott, 
Ujabb áradások pusztitásainak 
megelőzésére most elhatározták. 
hogy kétszázmillió dollár költséggel 
védőgátakat épitenek. 

- Elsülyedt hajó. Galacból távira. 

tozzák: A Menelaos görög hajó, amely 

épitőanyagot raktározott a galaci ki- 

kötőben, robbanás következtében el- 

sülyedt. Kevés remény mutatkozik 

arra, hogy a hajót megmentsék. A le- 

génységet idejekorán partraszállhitot- 

ták A kár meghaladja a huszmillió 

leit. 

- Repülőgép startja hajó fedél- 
zetéről. Washingtonból táviratoz- 
zák: Chamberlain óceánrepülő 
elfogadta egy hajózási társaság ama 
ajánlatát, hogy a Leviathan nevü 
óceánhajó legközelebbi utján a hajó 
fedélzetéről a levegőbe emelkedjék. 
Chamberlain kisérlete az első gya- 
korlati próbája lenne annak, hogy 
miként lehet repülőgéppel a ten- 
gerentuli posta és személyforgalmat 
meggyorsitani. 

A Sváb Kereskedelmi és Ipar- 
bank r.-t. hivatalos óráit f. hó 25- 
től augusztus 31-ig 1/,8 tól 1-ig, pénz. 
tári óráit 8-1/,1 ig tartja meg. 
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ROMÁNOK A KISEBBSÉGI KON- 

GRESSZUSON. Verseeről jelentik: A 

Jugoszláviában élő román kisebbség 

elhatározta, hogy képviselteti magát a 

legközelebbi nemzetközi kisebbségi 

kongresszuson. 

Kinevezték a régenstanács tit- 

kárát. Bukarestből jelentik: A ré- 

miniszterelnök fiát, 

Konstantint szemelték ki meghatal- 

viában. 
Vukicsevics jugoszláv minisz- 
terelnök közölte az összes főispánok- 

feiébe lőtt. 

genstanács titkárává eredetileg a 
Bratianu 

mazott miniszteri ranggal. Ettől a 

tervtől azonban elállottak és tegnap 

Chirileanut, az elhunyt ural- 

kodó volt könyvtárosát nevezték ki. 

Tiszta választások Jugoszlá- 
Belgrádból táviratozzák: 

kal, hogy a közelgő választásokon 

minden tekintetben biztositani kell 
Aa szabad választásokat. 

- Huszonegy sörét a halánték- 

ban. Megirtuk tegnap, hogy Uli 
János tizenhét éves fiatalember 

flóbert puskával nénjének Rück 

Jánosné született Uli Annának a 

A kórházban megálla- 

pitották, hogy Rücknét fejének bal 

oldalán huszonegy darab sörét érte 

és azokat már ki is szedték a sebek- 

ből. Állapota jobbra fordult. 

- A vasutigazgatóság és a magán- 

felek. A vasuti vezérigazgatóságtól a 

let érkezett, amely szerint ezentul az 

igazgatóságon a magánfelek többé nem 

temesvári vasutigazgatósághoz rende- 

az egyes osztályfőnökökkel, hanem ki- 

" zárólag a vasutigazgatóval, vagy an- 

nak helyettesével érintkezhetnek. Az 

igazgató, vagy helyettese hétköznapo- 

Eybbb kon délben tizenkettő és egyfóra között 

fogad. 

s
 

arint 
El 

rég 

Anglia amiért utobi 
CGenfben támogatta, diplomáciai és 

- Angol-japán szövetség ková- 

csolódik. Londonból jelentik: A 

Daily Herald hire szerint legköze- 

lebb megkötik Anglia és Japán kö- 
zött a szövetséget. Politikai körök- 

ben az a nézet alakult ki, hogy 

Japán legutóbb 

pénzügyi ellenszolgáltatásban ré- 
i szesiti a japán kormányt. 

" Jégszekrények, fagylaltgépek, 

evmail és aluminiumáru leszállitott áron 

kapható Scherter Ottónál, Temsvár, 

m(% Belváros. 

Halálozás. Bayer Ferenc 
volt kataszteri felügyelő hetven 

éves korában meghalt. Halálát 

Bayer Ferenc szegedi főmérnök 

és leánya, férjezett Fleger Fe- 

m már halott volt. 

rencné gyászolják. Hétfőn délután 

ötkor temetik a-gyárvárosi temető 
halottasházából. 

- Felakasztotta magát az ország- 

uton. Özvegy Glasz Kálmánné 

negyvennyolc éves asszony a Sza- 

badfalu felé vezető uton az egyik 

fára éjszaka felakasztotta magát. 

Mire a járókelők reggel ráakadtak, 
Ismerősei szerint 

Glaszné már többször hangoztatta, 

hogy gyógyithatatlan betegsége 

miatt megválik az élettől. 

s Zsuzsi-étteremben ma, vasár: 

nap az étlap a következő: Ragout- 

leves, töltött paprika, rántott csirke 

garnirunggal és salátával, almás pite. 
= Hétfőn az étlap ez: zöldbableves, 

majoránás burgonya feltétellel, bécsi 

szelet garnirunggal és uborkasalátá- 
val, vegyes palacsinta. Egy menü ára 
50 lei, házonkivül is kapható. Naponta 
friss sör csapolás. Vasárnap egész 
nap nyitva. Tisztviselőebéd 32 lei. 

- A Begából kifogott holttest. A' 
Begának a Belváros határában levő 

szakaszán egy harminc-harmincöt év 

körüli férfi hulláját fogták ki. Zsebei- 

ben semmiféle igazoló irást nem talál- 
0 tak és igy személyazonossága nem volt 

megállapitható. 

Kedvezően fekvő 

házhelyek 
az Erzsébetvárosban és Ujkisodán 

előnyös fizetési feltételek mellett 

olcsón eladók Bővebbet 

LATTER M.-nél Hunyadi ut 50. 

Százharmincegy halott Bécsben 
multheti forradalom áldozatainak száma 

Bécs, julius 23. 

Bécs utcáin már elült a harci zaj, 

azonban nyomai még ott vannak. Az 

igazságügyi palota üszkösen néz az ég 

felé, az egyetem ablakai betörve. a 

Reichspost és a Neneste Nacbrichten 

szerkesztőségei szétrombolt helyiségei 

még mindig vádlón tekintenek az ut- 

cára. A politikusok még mindig fog- 

lalkoznak a forradalom ügyével és a 

különböző pártok között lázas tárgya- 

lások folynak. 

A lakosság között azonban érthe- 

tően megütközést és felháborodást kelt 

az a körülmény. hogy 

a forradalom sebesültjei közül igen 

sokan halnak meg. Az utóbbi két 

nap alatt a kórházakban a forrada- 

lom harminc sebesültje halt meg 

seblázban. 

Azt hiszik, hogy a lázat a rendőrök 

golyói okozták és azért vizsgálatot in- 

ditottak annak a kKideritésére, hogy a 

rendőrök miféle golyókat használtak 

Lehetséges, hogy ezek a golyók rozsdá- 

sok voltak és hegyüknek nem volt 
acélhüvelye. Az ujabb balálozásokkal 

a forradalom áldozatainak száma száz- 

harmincegyre emelkedett. A városban 

igen nagy az izgalom amiatt, hogy a 

sebesültek felgyógyulása helyett ilyen 

nagy számban elhalnak. 

A keresztényszocialista párt Sei- 

pal kancellár elnöklete alatt ülést tar- 

t, amelyben határozati javaslatot 

oradtak el, amelyben 

a forradalom áldozataival szemben 

őszinte részvétüket fejezik ki, más- 

részt azonban megelégedéssel álla- 

pitják meg a kormány erélyét, 

mellyel a további zavargásoknak 

elejét vette. 

Kimondták, hogy a párt a kormányt 

mindenben támogatni fogja és hiszi, 

hogy a párt biztositani tudja majd a 

parlament zavartalan müködését. 

Annyi bizonyos, hogy a bécsi forra- 

dalom előidézésében jelentékeny része 

volt Moszkvának. Külföldi lapok és 

nheecosenma .. 

- Tettenért tolvaj. A gyárvárosi 

rendőrség tegnap este letartóztatta 

Bócz Illés cigányt, akit tetten ér- 
tek, amikor az egyik üzletben lopni 

akart. 

- Megharapta a kutya. Brasch 

Ferenc tizennégy éves tanulót a 
mehalai Kaszinó-utcában egy kutya 
megharapta. A kutya tulajdonosa 

ellen, mert az ebet szájkosár nélkül 

engedte szabadon, meginditották a 
rendőni kihágási eljárást. 

- Gazdasági kormánybiztosokat 
neveznek ki? Bukarestből távira- 
tozzák: A Dimineata legujabb száma 
ismételten foglalkozik a kormány- 
nak ama tervével, hogy az erdélyi 
és a bánsági ipari, kereskedelmi és 
gazdasági vállalatok élére kormány- 
biztosokat nevez ki. A Dimineata 
rámutat arra, hogy ha a Bratianu- 
kormány most minden vállalat mel- 
lé kormánybiztost névez ki, - 
amint az a bukovinai kinevezések 
után immár valószinü - ez annyit 
jelent, hogy az erdélyi és a bánsági 
kereskedelmet, ipart és pénzvilágot 

a liberális érdekszférába óhajtja 

vonni. 

svasosno. 

Telefon: J. 330-82, 331-83. 

Budapest legnagyobb és legkényelmesebb szállodáinak egyike 200 szobával 
a 

elősorban egyes lengyel ujságok most 

megállapitiják, hogy Moszkván kivül 

még Berlinnek igen kedvére volt a 

béesi zavargás. mert Berlin ebből ujabb 

meriteni ahoz, hogy 

Németországhoz való 

esatlakozása mennyire szükséges. A 

lengyel lapok azonban biznak 

banne, hogy ez a módszer eredményes 

1őáz. A Glas Prawdy cimü ujság meg-- 

állapitja, hogy 

kiván 

Ansztriának 

indokot 

nem 

két egynyelvü népnek egyesülése 

nem akadályozható meg véglege- 

sen. azonban a jelen körülmények 

között azon kell lenni, hogy az mi- 

nél későbben történjék meg. 

A csehszlovákiai kommunisták most 

szépiteni akarják az osztrák kommu- 

nisták szerepét. Kreidich cseh 

kommunista képviselő kétségbe vonja. 

hogy a forradalmat a bécsi kommunis- 

ták csinálták volna. Szerinte Bécsben 

ala néhány ezer kommunista van. a 

tüntetésekben pedig háromszázezer 

amber vett részt. Kreidich szerint eb- 

hől kétségtelenül megállapitható,. hogy 

"ar1 a kommunisták csinálták a forra- 

dalmat,. hanem a szociáldemokraták, 

akik saját vezéreikkel szállottak 

szenbe. 

Azokat a hireszteléseket, hogy Ma- 

*varország bele akart volna avatkozni 

az ausztriai eseményekbe, már annak 

idején a magyar kormány is erélyesen 

visszautasitotta. Most egyes 

varsói lapok is megállapitják, hogy 

a magyarok megengedhetetlennek 

találták azt, 

ügyeibe beleavatkozzanak 

annál is inkább. mert hiszen saját ma- 

rukon tapasztalták azt, hogy egy ilyen 

beavatkozásnak milyen rossz oldalai 

vannak 1 

Ujabban jelentik Bécsből, hogy az 

a bizottság, amely a zavargásnál a 

rendőrség által használt lövedékeket 
felülvizsgálta, rágalomnak minősitette 

azt a hirt, hogy a rendőrség dum-dum 

golyókkal lőtt volna. 

hogy más állam 

Szomszédok véres párbaja. 
Dorohoiból jelentik: Savin Du- 
mitru éjjeli őr és FErunzuc Cos- 
tache péksegéd, akik szomszédok, 
régóta ellenséges viszonyban éltek 
egymással és gyakran verekedtek. 
Tegnap rervel munkából jövet 
Frunzuc az utcán meglátta Savint 
és késsel rohant rá. Savin, akit 

Frunzuc véresre sebesitett, ugyan- 

csak késsel védekezett. azonban 

Frunzuc hirtelen revolvert rántott 

és azt az éjieli őrre sütötte. aki vér- 

től boritva összeesett. A lövöldöző 

péket elfogták. az éjjeli őrt pedig 

balálos sebesüléssel a kórházba 

szállitották. 

Halálra itélt gyilkos gyáros. 

Párisból jelentik: A párisi törvény- 

szék ómási érdeklődés mellett hir- 

dette ki tegnap az itéletét Guyot 

párisi gyáros ügyében, aki egy 

autótura alkalmával barátnőjét a 

gépkocsiban megfojtotta és a tett 

elkövetése után egy szalmakazal- 

ban akarta elrejteni. A törvény- 

szék a gyilkos gyárost halálra itél- 

te, egyben ötvenezer frank kártéri- 

tés megfizetésére kötelezte. 

Keleti-pályaudvar érkezési oldalával szemben. Központi gőzfütés, állandó meleg 

és hideg vizszolgáltatás Szobák 3 pengőtől feljebb. Kitünő konyha. Fajborok. 

Családi kávéház elsőrangu cigányzenével. nyári terasszal. Különtermek. 
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Elmarad a máriaradnai zarán- 

doklat. A temsvári Máriaradna Bucsu- 

járó Egyesület vezetősége értesiti tag- 

jait. hogy a mostanra tervezett zarán- 

d-oklat elmarad. 

- Kina szakit Oroszországgal. 

Rigából táviratozzák: Leningrad- 

háól Rigán át érkezett jelentések 

ssorint a kinai kormány visszahivta 
lemningradi konzulát. egyszersmind 
vtasitást adott, hogy augusztus el- 
emiéig a szoviet területén lévő ösz- 
"es diplomáciai képviseleteket lik- 

vidálni kell. 

- Szerelme miatt öngyilkos lett. 

Csernovicből jelentik: A csernovici 
temető csendjét hirtelen revolver- 
lövés szakitotta meg. Néhány em- 
ber a lövés irányába szaladt és ott 
vérbe borulva a földön találták a 
huszonnégy esztendős Naslovici 
Adrin kereskedelmi akadémiai hall- 
gatót. A mentők beszállitották a 
kórházba, ahol a halállal vivódik. A 
fiatalember szerelmes volt egy 
leányba, aki az egyik fényképészeti 
müteremben dolgozott. A szülők 
azonban ellenezték szerelmét és 
emiatt a fiatalember annyira elke- 
seredett, hogy meg akart halni. 

- A repülőgép önkéntelen utasa. 
Salzburgból jelentik: A Bécs és 
München között közlekedő repülő- 
gép a salzburgi repülőtéren leszál- 
lott, hogy tiz perc mulva folytassa 
repülését. A motor már be volt 
kurblizva és a gép hirtelen felszál- 
lott, amikor a nézők rémülten vet- 
ték észre, hogy a három férfi közül, 
akik a repülőgép hátsó része mel- 
lett állottak. az egyik beleakadt a 
gév vázába és lábánál fogva a leve- 
gőbe emelkedett. Tijedt kiáltások 
hangzottak el, melyeket azonban a 
pilóta a motor zugásától nem hal- 
lott. A repülőgép magasan járt a 
város fölött. mikor a repülőtér pa- 
rancsnokának eszébe jutott. hogv 
ielzőrakétákat süt el. Eltelt jó öt 
vere, mis a pilóta ezeket észrevette 
ás leszállott. Az önkénytelen utast. 
akinek szerencsére semmi baja nem 
történt. kiszabaditották kellemetlen 
helvzetéből. Az illető Strehbin- 
ger János és a salzburgi szinház 
kőristáia. 

hőségben lábizzadás és 
Nyári egető lábfájás elmulik. 

a PEDISAÁN 
- Két lány tragikus halála. 

Szombathelyről jelentik: Magyar 
Sándor ostfői terménykereskedő 
négy leánya kolbászt vacsorázott. 
A vacsora elfogyasztása után rövid 
időre a két kisebbik lány görcsöket 

kapott és pár perenyi kinlódás után 

meghalt. A két idősebbet sulyos ál- 

lapotban a szombathelyi kórházba 

szállitották. A rendőrség szigoru 
nyomozást inditott. 

A tevét detronizálják. Párisi 

lapok szerint egy francia mérnök 

egészen különös gőzhajót konstruált. 

A haió a Sahara végtelen homok- 
tengerén fog közlekedni, magas kere- 

keken nyugszik és egy speciális 

evezőszerü berendezés hajtja előre. 
A hajón 300 utasnak van hely. 

- Anyakönyvi hirek. Születtek: 

Hirsch Leó, Denk Hilda. Meghal- 
tak: Weber Irén 3, Erdei Anna 8 

hónapos, Baver Bernát 70, Németh 

Kálmán 40 éves korban. Házasságot 

kötöttek: Lohniszky Antal és Staub 

Róza, Grosz József és Moser Mária. 

Staffel János és Kaiser Erzsébet, 

Stoffel Géza és Cruler Karolin. 

Háziasszonyok! 
Fürdőkádak tisztitására 

legjobb és legolcsóbb a 

„Kalyoso-por 
Kapható : 

Hirschl si Comp. IV. Kossuth Lajos-
 

utca 7. 



Az életanyag 
a helyes táplálkozástól függ 

Temesvár, julius 24. 

Az utolsó husz esztendő az emberi 
táplálkozástan lezártnak látszó fejeze- 
tén nagyon sokat módositott. Funk 

megfigyelései adtak ezen vizsgálódás- 

nak ujabb irányt. Az ő dolgozatainak 
megjelenése előtt az emberi szervezet 

komplett táplálkozására teljesen ki- 

elégitőnek látszott, ha elegendő fehér- 

jét, zsirt, szénhydrátot és ásványi só- 

kat bocsájtunk rendelkezésére. Egy 
szóval, a vizsgálódás csakis auantita- 

tive orientálódott. Nem is gondoltak 
arra, hogy a táplálék minőségének is 
lehet valamilyen befolyása a szerve- 

zetre. Az embert gépnek tartották, me- 

lyet csak füteni kell. Ha auantitative 
elegendő a fütőanyag, nem történhetik 
károsodás, mondották Funk vizsgála- 

tai előftt. 

Husz év óta óriási lépéssel haladt 

előre az emberi táplálkozás tudománya 

is. Ma már tudjuk, hogy az emberi 
szervezetet dacára annak, hogy a 

szükséges fehérje, zsir, szénhydrát 

mennyiség rendelkezésére áll, igen 

sulyos károsodások érhetik. Ismerjük 

azokat a betegségeket, melyek bekö- 

vetkeznek akkor, ha a táplálék minő- 

ségére nem vagyunk tekintettel. Ezek 

a betegségek az ugynevezett avitami- 
nozisok. 

Ezen betegségek megfigyelése és a 

kisérletek az utolsó husz év alatt tisz- 

tázták, hogy van a táplálékban egy 

anyag, mely a szervezetre nézve el- 

engedhetetlenül szükséges. Ez az élet- 

anyag, melyet vitaminnak nevezzünk. 

Egyszerüség kedvéért, hatásuk szem- 

pontjából tekintve három csoportra 

osztjuk őket. Csak egy közös tulaj- 

donságuk van, az hogy hőhatására, 

főzés, sütés által tönkre mennek, tehát 

aktivitásuk csak nyers állapotban 

teljes. 

A szervezet anyag- 

A növekedés 

Az A. vitamin. 

csere forgalmának öre. 

csontosodás szabályzója. Hiánya a 

gyermekkorban különösen jelenté- 

keny, angolkorhoz és rossz fogképző- 

déshez vezet. 

B. vitamin. Hiánya emésztési, vér- 

keringési zavaroknak központi és 

környéki idegrendszer elváltozások- 

nak az ugynevezett beri-beri beteg- 

ségnek oka. 

A C. vitamin. Hiánya igen régen 

ismert sulyos betegségnek a skorbut- 

nak előidézője, mely elváltozás tüne- 

tei vérzés a belső szervekben, a bőrön, 

a csontokban, a foghuson. 

A vitaminok részleges hiánya is 
kellemetlen tünetekkel járó zavart 
idéz elő. Ilyenek: étvágytalanság, 
satnya fejlődés, sulyvesztességek, rossz 
külszin, fertöző betegségekkel szem- 
ben való gyenge ellenálló képesség, 
bágyadtság és lehangoltság, izomgyen- 

geség. A vitaminok, melyeket tulaj- 
donképen csak hatásukról ismerünk, 
kémiai szerkezetét és egyéb saját- 
ságát még eddig nem sikerült fel- 
fedezni, mert vitaminokat a legna- 
gyobb fáradság dacára sem tudták 
még eddig izolálni. aLeginkább a 
csukamájolajban. spenotban, nyers 

gyümölcsben, tejben, tojásban, zöldség 
félében, vajban, növényi olajokbani 
fordulnak elő. Fontosnak tartjuk még 
megjegyezni, hogy az összes vitamin 
fajták legkoncentráltabban a száritott 
spenotban és a gabonacsirákban fog- 
laltatnak. . 

(r. i.) 

Mihály bá és komája Temesvárott 
megtapasztalják a városi életet és a strandot 

Tisztelt Szerkesztő Ur! 
Irom ezt a levelemet egészségbe itt- 

honrul az tapasztalatokrul, miket 
szerzék, mikor a héten bezarándokol- 
tam a komámmal Temesvárra. Tetszik 
tudni az Están komámmal, akinek 
tavaly ilyenkor eiiett meg a tehene, 
aztán ugy megörült, hogy a tulajdon 
lányát is mind Riskára akarta keresz- 
telni. Bizony, ha én nem vagyok, a 
Rozi is Riska lett volna. Hát amint 
mondom, csak beruccanunk ebbe a 
füstös városba. De fene derága itt az 
élet, mondom a komámnak, mert 
előbb csak ugy a fényes kirakásokat 
szemléltük meg, talán még a levegőt 
is meg kell fizetni. Vigyázz koma, ne 
nagyon hortyogj, mert derága a 
levegő. Hát nem is ettük a levegőt, 
amig birtuk, de Hogy mán kezdtünk 
kékülni, hát csak besuttyantunk egy 
kapualjba, ahol nem látta senki, aztán 
ott jó nagyot huztunk abból a fránya 
füstös légből. No mondom a komának, 
ezt mán mőgirom, hadd szerkesszék ki 
valamelyk ujságba. Ahogy tovább 
megyünk, látunk valami sárga kocsit, 
egy vörös sapkás pogány pedig váltig 
kajátja, hogy de lófej ez... de lófeij 
ez!... Ijjet még eddigelé nem tapasz- 
taltam, mondom, hát megszólitom a 
tarfejüt, hogy mi van abban a fényes 
kupolában. Azt mondja, még pedig 
magyarán, hogy fagylajt. Hát, 

mondom, mennyiért vesztegetik kiló- 
ját. Nem mérik kilóra, igy ő, hát mon- 
dom a komának mögtapasztaljuk-e, 
azt mondja jó. Adjon öt lei árát, igy 
én. Hát amint megkostolom, a fene 
majd kirázott, oly hideg volt a fagy- 
laltja. Mondom a komának, no mán 
nálunk csak jobb, mert éppen olyan, 
mint otthon a hó. Az se édesebb. mint 
ez, pedig az ingyen van. 

Az emberek ugy ették a fagylajtot, 
mint mi odahaza a rozs kenyeret. 
Fene gyomruk lehet ezeknek a váro- 
siaknak. Hogy im elkezdtük szidni a 
nagy meleget, egy ur azt mondja, 
ilyenkor mindenki a strandon van. 
Kérdezem, mi is az a strand. Azt 

mondja, ott lehet füredni is, meg nap- 

kurázni. meg a homokban feküdni, 

meg lehet szép hölgyeket látni. Azt 

mondom, viz van nálunk is, meg nap 

is, s a homok sem kerül 
azt mondja csak próbálják meg, majd 

pénzbe. De 

meglátjuk, milyen fájutos az. Hát 

mondom, majd mögtapasztaljuk, csak 

nagyon drága. 

Arra cseng éppen egy villámos, hát 
csak felülünk, oszt kérjük, hogy 

vigyen el minket az strandra. Azt 

mondja az adta sapkása, hogy oda 

csak öt leiért visz el. Mondom, hogy 

elég disnóság, még ezért is pénzt 
kérni. Gyüijön csak az én utcámba, 

majd elviszem az én lovaimmal a 

pokolba, de ingyen. 

Megyünk lassan, hát egyszerre csak 
hirtelen megállunk, az utcán meg 

éktelen nagy visitozást hallunk. Meg- 
kérdem, mi az. Azt mondják. hogy 
egy embernek a lábát gázoltuk le. az 

kiabál ugy. No mondom, az is jobb 
helyre tehette volna a lábát, meg ez a 
kalauz sem tud ám hajtani, hogy neki 
ment. Bezzeg az én Jóska fiam meg- 
tanitaná, hogy kell a lovakkal bánni 
Nagy sokára tovább robogunk. Egy- 
szercsak a koma oldalba bök. azt 
mondja, nézzek csak oda, mit látok. 

Oda illeszkedem, hát látom, hogy egy 
uri nagysága kinézésü fehércseléd 
egyre keni magát valami pirossal, 
meg a tükörbe néz, meg megint keni 
magát. No gondolom, ez már csak jó- 
féle lehet, hogy itt az emberek előtt 
sem szégyenli a pucolkodást. 
Végre, hogy megálltunk, a kalauzos 

ur azt mondja, itt le köll szállani, 
mert itt van az estrand. No jól van, 
mondom, s azzal lekerülünk. Hogy le- 
szállunk, hát csak látok valamit arra 
folyni, megkérdem, mi az, azt feleli 
egy ur, az a Böge. No, mondom, jó 
piszkos lehet, mert igen sárga. Azt 
mondja, mindig ilyen. 
Ahogy tovább lábalunk, egy kis 

hidon át egy deszka bodéhoz érünk. 

El akarunk menni mellette, hát csak 
mögfog egy ember oszt, azt mondja, 
adjukoda a jegyünket, mert anélkül 
nem lehet fürödni. Ki akar fürődni, 
igy én, mi az estrandra mennénk. De 
hogy még mindig nem állt be aszája, 

hát vettem két biletát, de méreg de- 
rága is volt hogy sülyednének el. 
Hogy bementük, hát látom, hogy itt 

csak viz van, még pedig ugyan csak 
sárga. Tele volt gyerek, meg ember- 
fejekkel, akik jó nagy lármát kuru- 
lyoltak össze. Amint tovább megyünk, 

látok elöttem menni egy félije ruhás 
urat, aki nagy karikákat eregetve 
csibukozott. Aztán, hogy jobban meg- 
szemléltük, mondom a komának, itt 
suvadjak meg, ha ez nem asszonyi 
állat, mert hogy nagyon apró lá' 

ikrája volt. Hanem a haja, az olyan 

volt, mint a maguk fajta becsületes 
embernek. 

Im hogy átvedlettünk a feredő 

trikóba, majd nem ismertünk egy- 
másra. Mikor kigyüttünk a kabinból, 

mindenki utánunk fordult, mert hogy 

a pélpánkat a szánkban felejtettük. 

Nem is mehettünk ugy a vizbe, hanem 

egyer én mentem s a koma fogta a 

pélpánkat, másszor meg ő ment és én 

fogtam a pélpánkat. Igy aztán vala- 

hogyan csak kigyüttünk a feredéssel. 

Alig lubieckolok azonban, hát hoz a 

viz valamit. Menézem, majd hogy le 

nem ültem, hát egy kimult macska 

volt. Mindjárt az anyukom cirmo- 

sára gondotam, de megnyugtatodtam, 

mert ez fekete volt, az övé meg fehér. 

Nagy gyorsan kilöködtem a vizből, 

oszt többet be se mentem. 

Most már mindenben volt részem, 

csak még szép hölgyeket nem láttam. 

Mindegyiknek csak az alsó része volt 

asszonyi, a fejük olyan volt, mint a 

mienk. Meg is kérdezem az egyiket, 

hogy hun hagyta a haját, amire 

nagyon mérges lett, oszt azt mondta, 

neveletlen paraszt. 

Hát parasztnak csak paraszt 

vagyok, hanem adnék én az anyu- 

komnak. ha egy szép nap előállna, 

hogy ő levágatja a haját. Tudom, nem 

köszönné meg. Milyenek is azok a 
temesvári férjek, hogy mindig az 

asszonyuk parncsol. Föltettem ma- 

zamba, hogy többet nem gyüvök az 

estrandra. Mégis csak furcsa egy 

város ez a Temesvár. Meg is fogad- 

tam, hogy megirom az ujságnak, hogy 

okuljanak belőle a későbbiek, mert 

most voltam utoljára Temesváron. 

A szerkesztő Urnak maradok mind- 

végig tisztelője: 

Élt messze, ahol a nap egész évben 
forrón csókolja a földet és a fák koro- nája sötétzöld. élt egy hatalmas 
király. Kastélya fehér márványból 
épült és az ég sötétkék szemével ra- 
gyogva mosolygott le rá. 
A király jószivü volt és országában 

vidám emberek laktak. A király meg- 
értette népét, mert hasonlitott hozzá- 
juk. Ebben az országban, csupa meleg- 
szivü, feketeszemü. éjhaju ember lakott, csak a király egyetlen fiának 
haja volt olyan sárga, mint a nap- 
sugár. Szeméből pedig,mely szürke 
volt, mint az acél, hidegség áradt. Az 
emberek nem szerették és féltek tőle. 
Élt a palotában egy ősz, nagyon ősz 

asszony, valaha dajkája volt a király 
finak. Csak ezt szerette most is éj 
szemü, forró szivü kis unokájával 
együtt a királyfi. Ha végigment a 
sötétzöld fákkal szegett sárgakavicsos uton a királyfi, a kis rabszolgalány 
égő szemmel nézett utána a palota ablakából. Szemének tüzét megérezte 
a királyfi és akaratlanui felvetette tekintetét, de szeme hideg tükréről 
visszaverődtek a leány szemének su- 
garai. A királyfi mégis az egész vilá- 
gon csak a kis rabszolgaleányt 
szerette, de hideg gőgje miatt nem 
árulta el szerelmét. 

Történt egyszer, hogy az öreg kráiy 
meghalt és a gőgös királyfi került a 
trónra. Ekkor magához hivatta a kis 
rabszolgalányt és parancsot 
hogy biborba és selyembe öltöztessék,. 
A leány reszketve állt meg trónusa 

tével és igy szólt: 

adott, m 

előtt. A király ránézett hideg tekinte-e 

- Feleségül foglak venni. Készül- wmi 
jetek lakodalmamra. 

A leány zokogva roskadt térdre. 
- Uram, a tiéd 

velem. 

A nép pedig örvendezett, mert a kis ul 
rabszolgalány hasonlitott hozzá ésg 
remélte, hogy szószólója lesz a gőgös i 
király előtt. 
A király pompás kastélyt épitett 

vagyok, parancsolj elak 

hölgy számára, ezer rabszolganőt 
rendelt szolgálatára, virágszirmok Iul 
tették illatossá fürdőjét, aranyból, 
ezüstből szőtték ruháját. És ha le- 
szállt az alkony és aranyfellegekbe 
vonta az eget, a király magára keri- 
tette biborpalástját, felült aranyos 
kocsijára és mire az este kékes 
árnyaival ölelte körül kedvese hajlé- 
kát, fehér paripái kapálva álltak meg 
a márványkapu előtt. 
A kastély ablakai nyitva voltak, 

s a nyitott kapuban várta a királyt 
hitvese. Karcsu alakja fehéren vil- 
logott a sötétben, csak hajának szine 
ölelkezett az éjszakával. A király 
kézenfogta asszonyát és nyoszolyájuk 
dagadó selyempárnáira együtt hajtot- 
ták álomra fejüket. S mikor a hajnali 
sugarak az ablakok kristályain be- 

ragyogtak és megcsillantak a király 

szőke haján, rezzentek csak fel. A 

királyt visszaragadták paripái a vár- 

ba, ahol itrónja várta. Igy mult az idő. 

S amint a napok teltek, a kírályné 

ragyogó szemét könnyek homályosi- 
.. 

av 

1-ápolókrém és 

a -izzadás elleni 
A mogyorónyi nagysázu 

talpóDól (kan jól esmazz 
i pásra megszűünte 

sziosza g evv ezást kellelen, 
szagot régető 

érzé Hedtséget. Lábait üdén, írissen 
' 

jerát z teszi. 
Hatása utólár- 

Kézii Csan gyógyszentár, 
oradca 

Dóság 
valódi angol szövetek raktára 

Belváros, Szentgyörgy-tér 4, 

a
 

I. emelet. 



N zütesse 

"i edést. A király kincseket dobott a 

e kellett volna... 

A királyné 

Nu Hiába várt vigaszt, 

5 hangod csengését... 

itták, s azegykor vidám nép 
zugolódó 

elégedetlen lett. A királyt bántott
a 

elégedetlenség, fájtak
 neki fele- 

ge könnyei, de gőgje lakatot tett 

ájára és nem kérdezett meg soha 

arca egyre sápadtabb 

út. A király tudósokat hivatott, de 

em tudtak segiteni rajta, a 
királyné 

Issan hervadt a sir felé. A
 nép pedig, 

melyre a szárazság rossz termést 

m ozott, egyre hangosabban 
zugolódott. 

segitséget, az 

ranyhaju gőgös király érzéketlenül 

m t egész nap trónusán. A nép e
kkor 

öveteket küldött a királyhoz, hogy 

meg a nyomort és szen- 

Éépközé, hogy panaszait ehall
gattassa. 

1upy igyesek elharácsolták az egészet és 
az 

növekedett. A' 

a nyomoruság 

amely ajtaján 

légedetlenség csak 

iirály bezárta szivét, 

s kétségbeesés előtt. 

at topogtatott. 

Egyszer, amikor az alkony elvitte 

sszonyához, palotája rózsákkal bori- 

ott márványlépcsőjén, a nyitott 

kapuban, haldokolva várta hitvese. 

-- Uram, szeretlek! Asszonyoddá 

ettél és én neked adtam testem,
 lel- 

tam hozzád szerelmes testem szerel- 

mével és te magadévá te
ttél, de ajkad 

sohasem érintette az ajkamat. Szived 

sohasem hallotta meg szivem dobo- 

gását. lelkem sohasem hallotta a te 

Most meghalok, 

4 uram, mert mindig éj volt és mindig 

hüvös volt körülöttem, én 
pedig napot 

és meleget sóvárogtam..- 
Most már 

késő.. tedd hüs kezedet forró 

gtúnu szivemre. Igy... Látod, ez jó, ezt 

Ppillái lecsukódtak, kezei meredten 

m lam szoritották a király ke
zét. 

ruháját tépte. Már késő 
volt. 

A király dermedten állt mellette, 

de lélekben, mint izzó 
fergeteg csapott 

fel a kétségbeesés. Vonásait, amely- 

lyeket a gőg simára fagyasztott, fel- 

dulta a szenvedés. Zokogva vette 

szájával az asszony 

jajgatott, a 
magát a földre, 

ajkait csókolta, 

Ekkor mindjobban erősödő moraj 

hangzott a palota ele. A népe fel- 

lázadt és a hajdan jámbor emberek 

bősz tömegbeni rohantak feléje. 

Rettegi, király, aki sük
et marad- 

előtt és megvetetted 

Halál ! reád, kin- 

embertelen, 

tál panaszaink 

szenvedéseinket! ! 

csünkben duskálóra, 

süket király! Megölted legszeb
b aján- 

város. Duschnitz mellett. 227 

dékunkat. ezt az asszonyt, népünk 

szivét! Halál reád! 

Egy katona rohant elé és szivébe 

mártotta kardját. A fehér márvány 

lépcsőt pirosra festette a király ki- 

freccsenő vére- 

eesseseee
seseooov,
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a szép akar lenni, 
használjon KULKA-féle 
Hiom-tejkrémet, liliom- V 
tejszappant, liliompu- 

dert, 3 szinben. Kapható 

kizárólag KULKA Emil 
városi 

gyógyszertárában, a „Feket
e Sas- 

hoz", 1, Szentgyörgy-tér. 

Poloskairtlást 
biztos eredménnyel és feltünő ol

csó 

áron végzek. Ágyakat és egyéb
 butor- 

darabokat tisztitásra garancia 
mellett 

elvállalok. Levelezőlap hivásra 
házhoz 

megyek. Butorjavitást is elfog
adok. 

! cCotarla Janos 
butorasztalos 

Timisoara-Gyárv. Körte-u. 5. 

Bniangeria Bánátána 
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legiobban és olcsón fest, tisztit 

vegyileg. Munkák leadhatók Fratii 

Sechön, Józsefváros, Bonnáz- és, 

Kossuth Lajos-utca sarkán, Reisz.
 

mosóda, Józsefváros, Török-utca 

és özv. Pollák Martinné, Gyár- 

kem. minden kincsét. öleltelek, tapad- 

Gyerekujság 
szerkeszti: Kőrő Pál bácsi 

1 nnananaottlel" 
" ............. 

Morgó Machó esetei 
I . .nao hasütoni 

" I .....am. 

Harmincnyolcadik fejezet 

melyben az erdő lakosai összesereglenek ünnepi
 vacsorára, lelkesen ífelkö- 

szöntik a nemzetes urat, aki összeverekszik és 
kibéküla a Cammogó sógorral. 

Hümmöge Zsuzsánna néni megmu- 

tatta, hogy nagyszerüen érti a kony- 

hamüvészetet. Valósággal remekelt. 

Ugy kitet magáért sok főztjével, 

sültjével és csemegéjével a nemzetes 

ur által az erdő lakóinak tiszteletére 

adott lakomán, hogy a vendég
ek mind 

elégedetten csettintgettek a nyelvük- 

kel és szinte sajnálták, hogy nin
csen 

még egy gyomruk, hogy a 
sok pompás 

ételből még többet ehessenek. Volt 

ott vagy negyvenfajta 
eledel. Csak 

léféle volt hétféle. Hát még a többi. 

El se lehet azt itt hirtelen
 mind sorol- 

ni. De azért mégis ér
demes megemli- 

teni, hogy al sütemények 
közül legizle- 

tesebb volt a bikkmakktor
ta és a cse- 

megék közül a mézben 
párolt dió. 

Toportyán Orbán, a farkas, anny
it 

evett, hogy a hasa ugy felpuffadt, 

akár a duda. Tenyereivel e
gyre tapo- 

gatta a potrohát és mondogatta
: 

Még tágul a bőr! Még nem kell 

félni, hogy megrepedt! Tehát még 

ehetek. 

És evett is alaposan. De ettek a 

többiek is mind jó étvággyal Egyik 

se kináltatta magát kétszer. Az öreg 

Okos Domonkos, a birka, aki nagy 

inyenc hürében áll, jó néhányszor 

mondta: 

Az ilyen vacsora után
 a püspök 

is megnyalhatja az ujját! 

A vendégek nagyon jól érezték ma- 

gukat. Ott volt az erdei társadalom 

minden előkelősége. Elsősorban 
termé- 

szetesen ott volt az egész medver
okon- 

ság: Dömörgő Demeter, Cammo
gó Ze- 

bulon, Mézfaló Töhötöm, T
ányértalpu 

Tóbiás, Barlangosi Álmos 
és a többiek 

mind. A mackók és mackóné őnagy
- 

ságák természetesen magu
kkal hozták 

a bocsfiukat és bocskisasszonyokat is. 

Azonkivül ott volt a vendégek sorában 

Agancsos Dániel, a szarvas Mókus 

Rókus, Agyarosi Balambér, a 

disznó, Tapsifi Jeromos, a nyul, Őzi 

Bözsi, az őzike, Borzas Balázs
, a borz, 

Vidor Viktor, a vidra. t
ovábbá a ma- 

darakközül Fürj K, Pacsirta Sári- 

Fülemüle Mári, Varju Vera, Tarka- 

szarka Tera, Vércse Vica, Stiglic 

Mica, Rigó Récsi, Holló Hollófernes. 

De ki tudná a sok ven
déget egy szusz- 

ra mind felsorolni!? 
Csak éppen Fur- 

fangi Fülöp, a rók
a és ennek semmi- 

féle atyafia nem kapot
t meghivást. 

A nemzetes ur a lakomára meg- 

hivta Leó királyt, a
z oroszlánt, az ál- 

latok királyát is. Ez azonban maga 

helyett a következő 
sürgönyt küldte: 

A lakomára nem mehetek, 
mert 

nálatok a hegyek között már hideg 

van, nekem pedig házi 
orvosom taná- 

csára továbbra is a meleg Szaharában 

kell tartózkodnom Afriká
ban. Igy ki- 

vánja az egészségem- Az
onban szivből 

üdvölöm Morgó Mackó
 nemzetes urat 

és érdemei elismeréseül 
az Oroszlán- 

rend diszjelvényét küldöm
, melyet kü- 

lön követem fog átadni. 

vad- 

Nagyobb öröm nem érhette volna 

a nemzetes urat, mint az, hogy most 

az állatok királya kitüntetésb
en rvésze- 

siti Mikor Morgó Mackó nemzetes 

uram vacsoraközben felolvasta Leó 

király levelét a vendégeknek, azok 

vállaikra emelték és ugy éljenezték. 

- Soha még senki nem érdemelt 

meg jobban kitüntetést, mint a nem- 

zetes ur, - mondta Őzi Bözsi, az őzike 

és a többiek helyeseltek. 

Mikor a vacsora során a vendégek 

a harmadik fogást megették, fölállott 
a bivalybika, Bömbölnöki Bömbölő 

Bölemér és késével megzörgette a po- 

harát. Ez annyit jelentett, hogy be- 

szélni akar. Az egész vendégsereg har- 

sányan orditotta: 

= Halljuk! Halljuk! 

Tisztelt vendégkoszoru, - kezdte 

Bömbölnöki Bömbölő Bölemér. 

Siketfajdi Midás, aki tudvaevőleg 

nagyot hall, igen fülelt, hogy a be- 

szédből ő is halljon valamit s ezért 

minden szót, mely valahogy a füléhez 

eljutott, elismételt, de természetesen 

rendszerint rosszul. Nagy derültséget 

keltett, mikor most a szónok első sza- 

vait igy ismételte: 

Tüzdelt vendég szomoru.. 

Azonban Siketfajd Midást leintet- 

ték és Bömbölnöki Bömbölő 
Bölemér 

folytathatta szavait: 

Tisztelt vendégkoszoru! 
Azért 

jöttünk ide, hogy az erdő egy érde- 

mes lakóját ünnepeljük! 
öÖrömünknek 

adunk kifejezést azon, hogy Morgó 

Mackó nemzetes ur ismét visszatért 

közénk. Most, hogy idehaza 
van, ujra 

rend lesz az erdőben, 
mert az ő tekin- 

télye elejét veszi minden zavargás- 

nak. Lám, a király, Leó őfelsége is 

tudja, hogy kicsoda Morgó Mackó 

nemzetes ur és ezért 
küldte neki a ki- 

tüntetést. Azért tehát felszólitok min- 

denkit, kiáltsa velem együtt: éljen 

Morgó Mackó nemze
tes ur! 

Éljen Morgó Mackó
 nemzetes ur! 

hangzott minden 
oldalról. 

tÉljen a papa
! sipitotta Mun- 

curkó. 
: 

A nagy éljenzésre
 a zenekar, amel

y 

Cingeli Cinogó karmester vezetése 

alatt tizenkét tücsökből és tizenkét 

cinegéből állott. rázenditett a medve- 

indulóra. 

Még több felköszöntő is elhangzott 

az est folyamán és a
 nemzetes ur csak 

a sok dicséretből látta igazán, hogy 

milyen érdemes személy
isége ő az er- 

dőnek és hogy mennyire sz
eretik. 

Közben a vendégek is egyre vidá- 

mabbak lettek, mert a nemzetes ur 

nem sajnálta tőlük a bo
rt és a jóféle 

mézsört. Még énekeltek
 is. Bugó Hu- 

gó, a fiatal vadgalambkakas
, aki köl- 

teményeket szokott irni, ezt a verset 

csinálta a nemzetes ur
ra: 

A Mackó ur soká éljen 

büszkeségben és kevély
en, 

legyen méze és diója. 

a vadásztól isten ója! 

A vers mindenkinek 
igen tetszett. 

Az asztalvégről. ahol a fiatalság 

ült, egyszerre nagy civako
dás és lár- 

ma hallatszott. Muncurkó valami 

miatt összeveszett a 
Cammogóék bocs- 

csával, Zakival. A szóváltásból pofoz- 

kodás lett. A Cammogó 
Zaki megfog- 

ta Muncurkót és u
gy az asztalra vág

- 

ta, hogy az asztal 
felborult és minden
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7. oldal 

A nemzetes ur ezt látva, mérgesen 

odaszólt Cammogó Zebulon sógornak: 

Kend is több becsületre tanit- 
hatná a fiát! 

Cammogó Zebulonnak nem tetszett 

a figyelmeztetés és gorombán vála- 

szolt a nemzetes urnak. Erre a nemze- 

tes ur torkon ragadta Cammogó só- 

gort. Éppen birokra akartak kelni, 

mikor bejött Hümmöge Zsuzsánna 

néne egy nagy tállal és jelentette: 

E Itt van a finom rántott csere- 

bogár mákkal! 

De már abból eszünk! - kiáltot- 

ták egyszerre Morgó nemzetes uram 

és Cammogó Zebulon. 

Egyszerre ujra szent volt közöttük 

a béke és vigan lakmároztak a mákos 

rántott cserebogárból. 

... A lakoma folytatását a jövő 

héten mondom el nektek, gyerekek 

Addig szépen várjatok, de ne rosszal- 

kodjatok! 

. 
e 

Fejedelmek illatszerei 
Az illatszerek használata nem uj- 

keletü, már a legrégibb történeti idők- 

ben ismerték azokat. Az egyiptomiak
, 

görögök, perzsák, rómaiak nagy töké
- 

letességre vitték az illatszer készité- 

sét. Az ókor előkelő hölgyei mester- 

ségesen előállitott illatos, nehéz lég- 

körben éltek, a jó illatu balzsamokat, 

kenőcsöket valósággal pazarolták. 

A középkorban ellenben nem hasz- 

náltak a nyugateurópai hölgyek illat- 

szereket, de amikor a keresztes had- 

járatokból megtérő lovagok keletről 

finom, illatos olajokat hoztak maguk- 

kal szivük hölgyének, nagyon divatba 

jöttek európaszerte az illatszerek. 

Medici Katalin mindenhova magá- 

val vitte kedves illatszerkészitőjét, 

Renét. XIII. Lajos udvarának 

hölgyei a mósusz és pacsuli illatot 

kedvelték. XIV. Lajos saját fel- 

ügyelete alatt készitette illatszereit. 

XV. Lajos udvarát joggal nevezték 

el „illatszertár"-nak, mert Pompa- 

dour márduisette maga másfélmillió 

frank értékü illatszert használt el egy 

áven belül. Josephine császárné is sok- 

féle parfőmöt szeretett és emiatt több- 

ször támadt perpatvara férjével. Na- 

poleon ugyanis csak a kölnivizet türte, 

a többi illatszert hóditó természetének 

megfelelően számüzni akarta. Viszont 

a kölnivizet valóságosan pazarolta. 

Udvari szállitójának kimutatásai bi- 

zonyitják, hogy 6-700 üveg kölniviz 

kellett Napoleonnak évente- 

A szerencsétlen orosz cárnak, II. 

Miklósnak felesége 50 ezer arany- 

koronat költött évenként illatszerekre 

és kozmetikai cikkekre. Vilma hol- 

landi királynő naponta félliter kölni- 

vizet használ el. Krisztina, az 

egykori spanyol anyakirályné desztil- 

lált vizzel mosakodott. Mindenesetre 

ez a luxus került a legkevesebb pénz- 

be és a legegészségesebb volt.. 

Meész 
Cemneni 
Gipsz 
Épitőanyagok 

Ifj REITER SIMON 
TIMISOARA, KÜTIL-TÉR 

Telefon 238 

özt 4s mlnuti tuelnite 
Állandóan nagy raktár az összes kül- 

és belföldi bőráruban és divatbőrárukban 

Mélyen leszállitott árak. 

Gerson Klein utóda EibenschützHermann 

bőrkereskedő, Temesvár-Belváros. 

INGYEN 
SZERELEM 

föl rádiókészülékét, ha azt 

nalunk vásárolja. 

„Radio - Ereguency" 
Belv. Szerb-u. 6. Tel. 19 32 
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: x -- 

Házassóg 

Külföldről haza jöttem szeretnék megnő- 
sőlni. Keresem vagyonosabb 25-28 év 
körüli leány vagy asszony ismeretségét. 
Magam is nagy vagyonnal rendelkezem. 
Levelet Előnyös házasság" jeligére a ki- 
adóba küldjenek. 

Vidéki földbirtokos vagyok. Keresem olyan 
hölgy ismeretségét kinek kedve van a gaz- 
dálkodáshoz. Vagyon nem fontos. Levelet, 
,Szép az élet" jeligére a kiadóba. 

Alkalmazás 

Üveg és festékkereskedő seged aki üzletet 
önállóan is tud vezetni, kerestetik. Csak 
szakmabeliek irjanak Üveges" jeligére a 
kiadóba. / 

Ugyes gyors- és gépirónő szállitási irodába 
felvétetik augusztus 1-re. Ajánlatokat „Szál- 
litás" jeligére a kiadóba. 

Keresünk számolásban jártas hivatalnokot 
vagy hivatalnoknőt. Ajánlatot Számolás- 
ban ügyes" jeligére a kiadóba küldjenek. 

iakás 

Butorozott szoba két szemely reszére a 
Belváros központjában fürdőszobahaszná- 
lattal kerestetik Ajánlatot „Belváros- je- 
ligére a kiadóba. 

Kettőszobás előszoba fürdőszobás lakás 
kerestetik. Ajánlatokat „Jó lakó" jeligére a 
kiadóba. 

8utorozott szoba kiadó. Ciím a kiadóban. 

Adas-vétel 

Zongorat rövidet vagy pianinot bérpe ke- 
resek. Cimet ármegjelőléssel a kiadóba 
kérek „Pianinó' jeligére. 

Eladó vagy bérbeadó buffe és kifőzde, ven. 
déglőnek is alkalmas. Cim a kiadóban. 

Alig használt Fordsontraktor teljes felsze- 
reléssel eladó. Megtekinthető üzemben 
Buthin Jud. Timis. Érdeklődni Fridvalszky 
III, Révai-utca 6. (1001) 

Világosszürke öltöny középtermetre eladó. 
II, Liget-ut 9. fl. 2/a. 

Allást keres 

Gazdaszony hosszu bizonyitványokkal áallást 
keres. Baromfitenyésztéshez is ért. Cimet 
kérek ,Szerény" jeligére a kiadóba. 

Kereskedelmi képzettséggel biró, 4 nyelvet 
beszélő férfi pusztára raktárnoki vagy 
más bizalmi állast keres. Cim a kiadóban. 

asamódnő allást keres, pénztárba is 
menne, vagy más bizalmi áliást elfoglalna 
Cim a kiadóban. 

tömegcikkek gyára benzinmotorok használtak és ujak olcsón eladók. 

Temesvár-Erzsébetváros, 

rendezést, szállodaberen- 
dezést, vas- és fakeretü 

sodronyokat, kerti Mutorokat. 

Danubius cégnél 
Bem-utca 36. 

Vas-, rézbutor és vas- 

Piata Bisericei (Templom-tér) 2. 
Gyárt: mindennemü vas- 
és rézbutort, kórházbe- 

El g tegyen kisér- Minden gazda "a „Azoiorn 
bakteriumtrágyával, meglepő többtermelést fog elérni. 

Egy doboz ára (18/4 holdra) Lei 350- 
Ch. Saljó és Társa Temesvár IV., Pályaudvar-ut. 

Képviselet: Számos előne 
Z] TSI 5 : 

a 

LIPCSEI mintavásár 
avilág legnagyobb árumintavására 

10.000 kiállitó 21 országból, 155.000 vásárló 
44 orszagból 

1927 őszén 
augusztus 28-tól szeptember 5 ig 

Közelebbi felvilágositással az utazási ked- 
vezményekről, dijmentes német vizum meg- 
szerzéséről, lakás szerzéséről, stb. nyujt 

Angerbauer Jenő 

mammmma 
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TIMISOARA, I., Strada General Praporgesca 2. I. emelet . é ogteetst 
x a í 

többhavi előfizetését, vagyis és a lipcsei mintavásár rendezősége, LEIPZIG. e . rr 2 ingyen z z ................. 
sz kapja házhoz szállitva a Déli Hir- * k ö a e lepot. Megrendelhető levelező- 

van annak, ha előfizet a Déli 
Hirlapra. Ezek közül felsoroljuk 

a következőket : 

Sokkal olcsóbb 
az előfizetés, mintha naponként 
az utcán veszi meg a lapot, mert 
mig az előfizetés egy hónapra 

Ó0 lei 
addig a naponkénti vásárlásnál 

havonként 

7 

e
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é a kiadása. Ez a különbs g egy 
é év alatt körülbelül 

C é 400 lei 
, Ezenkivül az előéfizető reggel 

korán lakásába kézbesitve kapja 
a lapol. 

2 00 

kedvezményt kap czenkivül az 
altalunk megjelölt szállodában 

, a szoba árából, ha felmutatja 
a Déli Hirlap előfizetési nyug- 

táját és további 

kedvezményt a szoba árából, 
ha ugyanazon szálloda étter- 
mében étkezik. Ez összesen 

.
 

lapon is. Cim: Szentgyörgy-tér 4. 
; 

Cipőcrém és vegyicikkek gyártásában jártas Z a ba vagyok állást keresek. Cim a kiadóban. Az utazók figy elmébe ' 

Különféle ű K = Kö anada, Eszak-, Közép- és emzococr i 
. a, , 

Elektromosan hegesztünk motorfejeket, Délamerikába tengelyeket és géprészeket teljes garanciá-! 
val Friedrich Testvérek hegesztő-telepe, utazók szives tudomására hozzuk, hogy temes- Timisoara. (908, vári irodánkat - amely eddig a belvárosi 

Mühely vagy raktár céljaira 8SX6 m nagy- 
ságu helyiségek augusztus i-ére kiadók. 
Hunyadi-ut 14. földszint 8. (1005) 

Házhelyek 
hosszu részletre közvetlen a 

petüfi esárda mellett 
feltönően olcsó árban kaphatók a hely- 

szini irodában. (688) 

Ugyanott tégla is kapható. 

ROMANOVSZKY ERNŐ 
ablakredönykereskedés és szerelés l 

Hunyady-utca 8. sz. alatt volt - a József- 
városba: Uri-utca 4/a szám alá (Str. L C. 
Bratianu 4/a.) helyeztük át. 
Ugyanekkor az Arad es vidéki utasaink kényel- 

mére Aradon is irodát nyitottunk. 
Felvilágositással és prospektussal dijtalanul 

szolgál: 

Románia legnagyobb ufazási irodája 

n
o
 

.. a utazási iroda T i 
s9is A ..i.ti i A. R. azelőtt N. Brück x Co. 

I. C. Bratianu Arad Bulev. Regele Fererdinand 
(Uri-utca) 4/a. (Boros Béni-tér) 37. 

I 
mnnum 

e
v
L
 

t
o
s
z
e
r
 

kz
az
os
am
az
e 

At
a.
 

Timisoara-Józsefváros, Str. 

1 ázhelye 
Kardos-telepe 

épitóanyaggal hosszurészletre 

n e
 

IIMISOARA 41) 
186 Str. General Foch (Fröbl) No. 12 

*0 [4 e [4 Felöltőszerü gummikabát 700 lei 
Angol szövetgummikabát 1100 lei 

Idei cummifürdősapkák 25 leitől kezdve. zz........mz. zz ........ 
Nagy választék mindennemü fürdőcikkekben. fulajád.: POPPER GYULAY., Bul. Berhelot (Kossut-u.) 8. Kobelt-ház Tel. 18-75 

Felelős szerkesztő: VUCHETICH ENDRE ádr. HELICON-nyomda, fimissara Felelős kiadó VARNAY ELEMER -. 

kamt T0D01s 


